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 مقاله پژوهشی

 (18 - 1)ص.  1400، زمستان 2، شماره 1دوره

  
 

تعیین سن کودک های بین المللی در  امکان سنجی تبعیت ازکنوانسیون   
از منظر فقه و حقوق ایران     

 _________2ماندانا میرزایی ، *1رضا الهامی      _________   
   ، تبریز، ایران.دانشگاه تبریز ، دانشکده الهیات و معارف اسلامی،گروه فقه و حقوق اسلامی ،استادیار. 1

  .دانشگاه تبریز، تبریز، ایران  الهیات و معارف اسلامی،، دانشکده حقوق اسلامیفقه و  ، گروهدانشجوی دکتری .2

 

 

DOI:  10.22034/NRR.2021.46435.1082 

URl: https://nrr.tabrizu.ac.ir/article_13651.html 

 :نویسنده مسئول

 رضا الهامی
 چکیده

مسائل مهم و چالش برانگیزی است که امروزه کانون توجه حقوقدانان و حامیان حقوق سن کودک از جمله 

سالگی معیار بزرگسالی  18، 1989کنوانسیون حقوق کودک مصوب  1کودک قرار گرفته است. مطابق ماده 

باشد و در شناخته شده است. اما در فقه اسلامی ملاک اصلی برای ثبوت احکام و تکالیف، سن بلوغ می

قوق موضوعه ایران نیز به تبعیت از فقه اثنی عشری، سن مسؤلیت مدنی و همچنین مسؤلیت کیفری، سن ح

ها، التفات به عنصر بلوغ در بلوغ دانسته شده است. عمده دلیل این تغایر میان قوانین داخلی و کنوانسیون

تعیین »کودکی« چه آثاری باشد. مسأله حائز اهمیت این است که کاهش یا افزایش سن در فقه امامیه می

را بر حقوق و تأمین مصالح کودک، بر جای خواهد گذاشت؟ همچنین، با عنایت به اینکه سن کودک در 

توان بر خلاف آن عمل کرد و سن مذکور را منطبق بر باشد، چگونه میحقوق ایران متبع از فقه امامیه می

ژوهش حاضر سعی شده است تا امکان تبعیت از های بین المللی دانست؟ بدین جهت در پمفاد کنوانسیون

های بین المللی در تعیین سن کودک با توجه به امکان صدور احکام ثانویه و حکم حکومتی کنوانسیون

 .حاکم اسلامی در موارد تشخیص مصلحت، مورد بررسی قرار گیرد

 ایمیل:
dr.elhami.reza@gmail.com                                                       

 17/07/1400تاریخ دریافت: 

 10/09/1400تاریخ پذیرش: 

 07/10/1400تاریخ انتشار: 

 دسترسی آزاد        

 ها:کلیدواژه

کنوانسیون حقوق کودک، 

کودک، بلوغ، اهلیت، سن 

 .مسئولیت

https://dx.doi.org/10.22034/nrr.2021.46435.1082
mailto:dr.elhami.reza@gmail.com
http://childmentalhealth.ir/page/133/Open-Access-Policy
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بیان مسأله   

ها دارای ها و حوزهشاید در نگاه ابتدائی به مفهوم کودک این مهم به ذهن متبادر گردد که کودک در تمام فرهنگ

های حقوقی نظامباشد، اما با دقت در قوانین مختلف در نظام حقوقی ایران و مقایسه آن با سایر مفهومی واحد می

گردد که مفهوم »کودک« و تعیین سن آن و مرز میان کودکی و بزرگسالی های بین المللی، مبرهن میو کنوانسیون

یکسان نیست، بلکه در قوانین داخلی نیز یکسان نبودن معیار تعیین  حقوقیهای نه تنها در غالب مکاتب و نظام

متفاوتی در پی خواهد داشت، آثاری که منحصر به شخص نبوده سن کودک مشهود است، که این مهم آثار بسیار 

و ردپای آن بر چهره جوامع نیز بر جای خواهد ماند. به همین منظور ضروری است تا با واکاوی معیار تعیین شده 

ن توسط قانونگذار و بررسی آثار و پیامدهای آن و همچنین با التفات به مصالح کودک و جامعه، امکان تطبیق قوانی

 داخلی بر قوانین بین المللی به موجب حکم حکومتی و قوانین ثانوی بر پایه مصالح جمعی مورد مطالعه قرار گیرد. 

 بررسی سن کودک در فقه  .1

بلوغ در لغت به معنای رسیدن، نزدیک شدن و در شرف و آستانه چیزی بودن است. همانند آیه »فاذا بلغن 

             ، 4ج  :1410یعنی بالغ شد )جوهری،  "بلغ الغلام ادرک"(؛ یعنی نزدیک به آن شدند و 2اجلهن...« )طلاق: 

 (. 1316 .ص

مستقلی برای کودک ارائه نشده است، بلکه مبنای ایشان در در فقه اسلامی و مبانی فقهی فقیهان، اصطلاح و مفهوم 

باشد. ناگفته نماند که استقرار احکام برای شخص و همچنین نفوذ اقدامات و تصرفات حقوقی ایشان، سن بلوغ می

شود به عنوان مثال، محقق بحرانی در شرائع الاسلام بر در سن بلوغ نیز میان ایشان وحدت دیدگاه ملاحظه  نمی

   (. 349 – 348 .، صص20ج  :1363تلافات گسترده میان فقیهان امامیه و عامه اشاره کرده است )بحرانی، اخ

خورد این است که به طور کلی به فرزند انسان از زمان تولد تا ابتدای بلوغ، آنچه که در منابع فقهی به چشم می

باشد، این ، اما آنچه که حائز اهمیت می(58 .ص، 1ج  :1391شود )انصاری، کودک و یا همان »طفل« اطلاق می

 دانند. است که از چه زمانی اقدامات حقوقی وی نافذ و او را دارای مسؤلیت مدنی و کیفری می

شود. این تعبیر به طور کلی در اصطلاح فقهی، به فرزند انسان از زمان تولد تا ابتدای بلوغ، کودک اطلاق می

د، تحت عناوینی همچون: »طفل«، »صغیر«، »صبی«. برای مثال به برخی خوردر بسیاری از مباحث به چشم می

 شود: از این موارد و مصادیق اشاره می

الف( در رابطه با الحاق فرزند به پدر و مادرش در اسلام و کفر گفته شده است حکم طفلی که به سن بلوغ نرسیده 

کند )طباطبایی کربلایی، و از ایشان تبعیت می است اعم از اینکه دختر باشد یا پسر، همان حکم والدین اوست

(. چنانچه ملاحظه گردید در این عبارت عنوان »طفل« بر فرزند زیر سن بلوغ اطلاق 109 .، ص8ج  : 1418

 شده است. 
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گوید: در متعاقدین شرط است که هر دو کامل بوده و بتوانند در ب( شهید ثانی)ره( در خصوص اجاره طفل می

. بنابراین اجاره طفل اگر چه ممیز بوده یا ولی به او اذن داده باشد صحیح نیست )شهید ثانی، مال تصرف نمایند

(. عدم نفوذ اجاره طفل بدین جهت است که وی فردی کامل تلقی نشده است و چنانکه 332 .، ص4ج  :1410

به دلیل ذکر لفظ »طفل«  باشد. البته در این عبارت شهید ثانی )ره(روشن است یکی از شرایط کمال، بلوغ فرد می

گردد که مبنای اصلی عدم نفوذ اجاره طفل، صغر های عدم تمییز و اذن ولی، روشن میو همچنین التفات به مؤلفه

 باشد. می

تواند استرداد کند ج( راجع به اینکه اگر مادر طفل در حال صغر ملک او را فروخته باشد، آیا طفل بعد از بلوغ می

ست: اگر معلوم نباشد که حاکم شرع او را قیم طفل کرده است و مادر به جهت مصلحت طفل، یا نه؟ گفته شده ا

تواند استرداد بکند، و هر گاه مادر ادعای قیمومت را مطرح کند، باید قیم بودن وی به ملک را فروخته است، می

ای طفل امکان طرح ادعائی اثبات برسد .... ولی هرگاه ولی شرعی طفل، ملک را فروخته باشد، پس از بلوغ، بر

راجع به ملک وجود ندارد جز در صورتی که ادعا کند، ولی شرعی وی بر غیر وجه مصلحت، ملک را فروخته 

(. در این مسأله نیز موضوع ولایت شرعی و قیمومت در خصوص 459 .، ص2ج  :1371است )میرزای قمی، 

باشد، به زمان که یک اقدام و تصرف حقوقی می طفل صغیر مطرح شده است و امکان طرح ادعا راجع به مالکیت

 پس از بلوغ موکول شده است. 

د( برخی فقیهان معاصر نیز از جمله امام خمینی )ره( از کودک تحت عنوان صغیر یاد کرده است. ایشان در بیان 

شرعا محجور است، پس  وفرماید: »صغیر کسی است که به حد بلوغ شرعی نرسیده باشد صغیر و احکام آن می

ها نافذ تصرفاتش در مال خودش با بیع و صلح و هبه و قرض دادن و اجاره و ودیعه دادن و عاریه و غیر این

ش در نهایت مگر آنچه استثناء شده است، مانند وصیت ... اگرچه در کمال تمییز و رشد باشد و تصرف –نیست 

منفعت و صلاح باشد، بلکه اذن ولی در سابق و یا اجازه بعدی وی نیز نزد مشهور فقیهان در صحت تصرفاتش، 

(. در این کلام امام )ره( به وضوح، صغیر را 14.، ص2ج  :1392فایده ندارد و اقوی همین است« )امام خمینی، 

شده به صورت مطلق بوده و اعم از صغیر ممیز و کسی دانسته است که از بلوغ برخوردار نیست. عنوان ذکر 

 است.   باشد. همانطور که ایشان نیز بر این مطلب تصریح کردهغیرممیز می

همانطور که ملاحظه گردید، مستظهر از عبارات فقیهان این است که ایشان، بلوغ را مرز میان کودکی و بزرگسالی 

اند و طفل را عیت از اغلب تصرفات را منوط به سن بلوغ دانستهدانند چرا که ثبوت تکلیف و رفع حجر و ممنومی

(. در قوانین داخلی نیز مبتنی بر همین نظر 336 .ص :1418دانند که به سن بلوغ نرسیده است )غدیری، کسی می

ی مشهور در فقه امامیه، سن بلوغ تعریف شده است و بر مبنای آن احکام قانونی وضع شده است، که متعاقبا به برخ

 گردد. از آثار و پیامدهای مخرب ناشی از این احکام اشاره می
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ناگفته نماند که تعیین سن بلوغ معیار واحدی میان فقیهان وجود ندارد. محقق بحرانی معتقد است مشهور میان 

سالگی است. محقق  9سالگی و در دختران پایان  15فقیهان این است که سن بلوغ در پسران، رسیدن به پایان 

پردازد: وی دلیل آن را در مورد پسران، حسنه یزید کناسی ود نیز این نظر را پذیرفته است و به ذکر ادله آن میخ

گوید امام )ع( فرمود: »هرگاه دختر داند. حمران میو روایت حمران، و در خصوص دختران نیز روایت حمران می

دهند )تا شود و مالش را به او میوی برداشته می ازدواج کرد و مدخوله شد و نه سال داشت، حجر و ممنوعیت از

(. 70 .، ص14ج  :1429شود« )کلینی، در آن تصرف کند( و در خرید و فروش )معاملات( صاحب اختیار می

فرماید: »چون دختر به سن نه سال رسید این چنین است همچنین روایت عبدالله بن سنان از امام صادق )ع( که می

، 11ج  :1406شوند« )مجلسی، شود( زیرا دختران در نه سالگی حیض میات نوشته می)بر او حسنات و سیئ

( از کتاب 266 .، ص1ج :1387(. این در حالی است که از شیخ طوسی در باب صوم )شیخ طوسی، 65.ص

مبسوط و ابن حمزه نقل شده است که بلوغ زن در ده سالگی است در حالی که شیخ طوسی در جای دیگر از 

گوید: »و ما دلیلی بر (. محقق بحرانی در ادامه می266 .تاب با قول مشهور موافقت کرده است )همان، صهمان ک

قول به ده سالگی دلیلی نیافتیم و در موثقه عمار سن بلوغ دختران، سیزده سالگی دانسته شده است )حرعاملی، 

رت محقق بحرانی این است که وی گردد«. مستنبط از این عبا( اما به این خبر عمل نمی45.، ص 1ج  :1409

 سالگی را برگزیده است.  9رأی مشهور یعنی 

گوید: ابن جنید نیز بر این باور کند. وی به نقل از علامه میمی ها اشارهمحقق بحرانی در ادامه به سایر دیدگاه

بعضی از قدماء و شیخ است که سن بلوغ در پسران چهارده سالگی است. همچنین، برخی از متأخرین نیز از 

اند که: پسران، با ورود به سن چهارده سالگی بالغ طوسی در تهذیب و استبصار و غالب محققین متأخر نقل کرده

شود. فیض کاشی در مفاتیح این دیدگاه را خالی از قوت ندانسته و فرمایش حضرت )ع( در صحیحه عبدالله می

آن دلالت دارد: »هر گاه پسر سیزده سال را تمام کرده و وارد  ( بر221 .، ص4ج :1413بن سنان )ابن بابویه، 

گردد، خواه محتلم بشود یا نه. گناهان چهارده سالگی شد هر آنچه بر مردان بالغ واجب باشد بر او نیز واجب می

گردد مگر اینکه سفیه یا ضعیف باشد«. شود و در انجام امور خود صاحب اختیار میو حسانت وی نوشته می

 . (349 – 348 .، صص20ج  :1363حرانی، )ب

سال  9سال تمام قمری و در دختران،  15بنابراین مطابق با نظر مشهور فقیهان امامیه، سن بلوغ در پسران، 

 (. 85 .، ص2ج  :1408باشد. محقق نیز خود بر این نظر است )محقق حلی، تمام قمری می

 »بلوغ« در آیات قرآن  .1-1

به عنوان اتمام دوران کودکی و ورود به دوران بزرگسالی عنوان نشده است. اما آیات  در آیات قرآن، سن خاصی

 زیادی احکام و تکالیف اعم از تکالیف اجتماعی و تکالیف حقوقی را منوط به »سن بلوغ« دانسته است. 
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 بلوغ حلم  .2-1

« ...مْ ثلَاثَ مرَّات یا أیَُّهاَ الَّذیِنَ آمَنُوا لِیسَْتَأذِْنکُْمُ الَّذِینَ مَلکََتْ أیَْمانُکمُْ وَ الَّذِینَ لمَْ یَبْلُغُوا الْحلُمَُ مِنکُْالف( آیه شریفه »

رسند، در تمام اوقات کسب اذن کودکان به سن بلوغ مى( ناظر بر این است که ضروری است هنگامی که 58)نور: 

گانه به کودکان نها در سه وقت مذکور در آیه، چرا که درخواست نکردن رخصت در غیر این اوقات سهکنند، نه ت

باشند، خطاب و (. البته با توجه به اینکه کودکان نابالغ می440 .، ص4ج  :1424مغنیه، ) دارد نابالغ اختصاص 

که این سیره شارع مقدس نیز (. 539 .، ص14ج :1371مکارم شیرازى،باشد )دستور به سوی اولیای آنها می

مؤیدی بر این است که کودک، نابالغی است که قدرت درک و ترتیب اثر دادن به خطاب الهی و تشخیص خوبی و 

 بدی را ندارد، به همین جهت امر به ولی او واگذار شده است.  

این آیه (. 6« )نساء: …حَتَّی إِذا بلََغُوا النِّکاحَ فَإِنْ آنسَْتمُْ مِنهْمُْ رُشْداً فاَدْفَعُوا إِلَیهِْمْ أَمْوالهَُمْ  وَ ابتَْلُوا الْیَتامیب( »

، 2ج :1424مغنیه، )انی که دو ویژگی بلوغ و رشد را دارا گردد دلالت دارد که مال را نباید به کودک داد تا زم

(. در این آیه شریفه به بلوغ جسمی و جنسی بسنده نشده است و برای تحویل مال به او، »رشد« را نیز 256.ص

اى همراد این است تا یتیمان به مرحلاند: شرط دانسته است. البته در این باره اختلاف نظر وجود دارد، برخی گفته

اند: وقتى برسند که از نظر بلوغ جسمى و روحى به کمال رسیده باشند و بتوانند تشکیل خانواده دهند. برخى گفته

: 1372)طبرسی، باشد شود که این نظر صحیح میعقل یتیم کامل و از رشد کافى برخوردار شد، مال به او داده می

 (.16 .، ص3ج 

 بلوغ اشد  . 3-1

(. در بلوغ یاد شده در 14« )قصص: آتَیْناهُ حُکْماً وَ عِلْماً ... فرماید: »وَ لَمَّا بَلَغَ أشَُدَّهُ وَ اسْتَوىخداوند متعال می

این آیه به دو نوع بلوغ جسمی )اشد( و بلوغ عقلی )استوی( اشاره شده است. »اشد« از ماده شدت به معنى 

 عنى کمال خلقت و اعتدال آن است.نیرومند شدن است، و »استوى« از ماده »استواء« به م

در سن  غالباًاشد« آن است که انسان از نظر قواى جسمانى به سر حد کمال برسد که  برخی معتقدند: »بلوغ

بعد از کمال نیروى  غالباًسالگى است، و »استواء« نیز همان اعتدال و استقرار در امر حیات و زندگى است که  18

 »بلوغ اشد« به معنى کمال جسمى، و »استواء« به معنىای دیگر نیز بر این نظرند که عده شود.جسمانى حاصل مى

سالگى است، و استواء  18باشد. در حدیثى از امام صادق )ع( نقل شده است که: »اشد کمال عقلى و فکرى می

 (. 40- 39 .، ص16ج :1371زمانى است که محاسن بیرون آید« )مکارم شیرازی، 

سالگی دانسته و معتقد است که در این سن  18ی ضمن تفسیر این آیه، آغاز و مبدأ بلوغ اشد را علامه طباطبای

لْیتَیمِ وَ لا تَقرَْبُوا مالَ ا »وی در تفسیر آیه (. 118 .، ص11ج  :1393رود )علامه طباطبایی، آثار کودکی از بین می

http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=4&AYID=6
http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=4&AYID=6
http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=17&AYID=34
http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=17&AYID=34
http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=17&AYID=34
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به بلوغ جسمی اکتفا نکرده و »رشد« را نیز در تحقق بلوغ  (34« )اسری: …هیَِ أَحْسَنُ حَتَّی یَبْلُغَ أَشُدَّهُ  إِلاَّ بِالَّتی

 (. 91 .، ص13ج  :1393اشد شرط دانسته است )علامه طباطبایی، 

( در 152« )انعام: هیَِ أحَْسَنُ حَتَّی یبَْلغَُ أَشدَُّهُ وَ لا تَقرَْبُوا مالَ الْیَتیمِ إِلاَّ باِلَّتیدر تفسیر صورت گرفته از آیه »

از  (593 .، ص4ج  :1372)طبرسی، معنای »یبلغ اشده« اختلاف زیادی میان مفسرین وجود دارد، چنانکه برخی 

 اند: یشمندان، به این مهم نیز اشاره کردهایشان با ذکر نظرات سایر اند
« یعنی تا وقتى که به نیروى خود برسد. درباره معناى آن اختلاف است. شعبی معتقد است: »حَتَّى یَبْلُغَ أَشدَُّهُ

سالگی  30گوید: مراد سدّى می ساله شدن است. 18مقصود بالغ شدن است. برخى دیگر بر این نظرند که منظور 

(. برخى دیگر نیز ارائه سن خاص را معتبر 6»حَتَّى إِذا بَلَغُوا النِّکاحَ« نسخ شده است )نساء:  لکن توسط آیهاست، 

دانند و بر این باورند که: حدى براى سن او )یتیم( نیست و هرگاه به سن بلوغ رسید و رشد او احراز شد، مال نمی

قع دیدگاه قرآن کریم بر این است که فقط در صورتی که شخص کنند این قول اقوى است. در وارا به او تسلیم مى

توان مسؤلیت حفظ مال را به وی واگذار کرد. چنانکه خداوند از نظر بلوغ و عقل و رشد به مرحله کمال برسد می

 (. 6فرماید: »وَ لا تَأْکلُُوها إِسرْافاً وَ بِداراً أنَْ یکَْبرَُوا« )نساء: متعال مى

نیز برای ( 22« )یوسف: وَ لَمَّا بَلَغَ أشَُدَّهُ آتَینْاهُ حُکْماً وَ عِلمْاً وَ کذَلِکَ نَجزِْی المُْحسِْنینَ»شریفه ذیل تفسیر آیه  

گویند ا سى سال را »اشد« می»بلوغ اشد« سنین مختلفی ارائه شده است: ابن عباس معتقد است: از هیجده سال ت

 (. 339 .، ص5)همان، ج 
وَ أَمَّا الْجِدارُ فکَانَ لِغُلامَینِْ یَتیمَیْنِ فیِ المَْدینةَِ »ای که در آن »بلوغ اشد« بیان شده است؛ آیه شریفه دیگر آیه

( است. در تفسیر 82« )کهف: ...کَنزٌْ لَهمُا وَ کانَ أَبوُهُما صالِحاً فَأَرادَ ربَُّکَ أَنْ یَبْلغُا أَشُدَّهمُا وَ یَستَْخرِْجا وَ کانَ تحَْتَهُ 

اراده خداوند بر این بود که اند: اند. چرا که گفتهاین آیه، »بلوغ اشد« را حمل بر قوه تشخیص خوبی و بدی کرده

 (.754 .، ص6)همان، ج آنها رشد پیدا کنند و بتوانند نیک و بد خود را تشخیص دهند و مال خود را حفظ کنند 

مستخرج از تفاسیر صورت گرفته این است که در امور اجتماعی و یا احکام عبادی به بلوغ جسمی کودک که 

دهد، اکتفا شده است. اما در احکام سالگی رخ می 15ران در سن سالگی و در پس 9معمولا در دختران در سن 

تر مانند تسلط و تصرف بر اموال خویش، تنها به بلوغ جسمی و جنسی اکتفا نکرده است و حقوقی و مسائل کلان

مؤلفه دیگری به نام رشد لحاظ شده است. چنانکه ملاحظه گردید، در آیات ناظر بر امور حقوقی و تصرفات مالی 

ز کلمه »اشد« استفاده شده است و از آن جایی که مفسرین در سن وقوع بلوغ اشد اختلاف دارند،  قدر میتقن ا

سالگی در پسران رخ  15سالگی در دختران و  9این است که مراد از بلوغ اشد، صرف بلوغی نیست که در سن 

نای اصلی اتمام کودکی و ثبوت سالگی، مب 15و  9دهد. این در حالی است که صرف بلوغ جسمی در سنین می

 احکام و قوانین واقع شده است. 

http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=17&AYID=34
http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=17&AYID=34
http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=6&AYID=152
http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=12&AYID=22
http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=18&AYID=82
http://tadabbor.org/?page=tadabbor&SOID=18&AYID=82
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 مسؤلیت مدنی و کیفری کودک در حقوق موضوعه .2

 مسؤلیت مدنی کودک  . 1-2

دارد: »هر گاه صغیر یا مجنون باعث ضرر شود ضامن است«. مقرر می 18/02/1307ق.م مصوب  1216ماده 

باشد اما این جبران زیان موجب ورود زیان به دیگری شود، ضامن میمطابق با این ماده در صورتی که کودک 

شود هر چند که در این ماده از مسؤلیت سرپرست آنان سخن به میان وارده به ولی و یا نگهدارنده وی منتقل می

و آید. ماده مذکور ضمان به دست می 1339/ 02/ 07ق.م.م مصوب  7نیامده است. اما این مهم از دلالت ماده 

مسؤلیت سرپرست را در صورت تقصیر در نگهداری به صراحت پذیرفته است: »کسی که نگهداری یا مواظبت 

باشد، در صورت تقصیر در نگهداری یا مواظبت، مسؤل مجنون یا صغیر قانونا یا بر حسب قرارداد به عهده او می

طاعت تمام یا قسمتی از زیان وارده را باشد و در صورتیکه استجبران زیان وارده از ناحیه مجنون یا صغیر می

نداشته باشد، از مال مجنون یا صغیر زیان جبران خواهد شد و در هر صورت جبران باید به نحوی صورت گیرد 

 (. 101 .ص :1396گشای و سلیمانیان، که موجب عسرت و تنگدستی جبران کننده زیان نباشد«  )ره

حقوقدانان، کلمه »صغیر« اطلاق داشته و صغیر ممیز و غیرممیز را در نظام حقوقی ایران، مطابق با نظر اکثر 

شود. به همین جهت مسؤلیت سرپرستان صغیر نسبت به اعمال زیان آور آنها، صرف نظر از قابلیت یا شامل می

عدم قابلیت انتساب مسؤلیت به صغیر، در صورت اثبات تقصیر در نگهداری و مواظبت برقرار است )صفایی و 

(. در واقع، مسؤلیت صغیر یکی از مصادیق مسؤلیت ناشی از فعل غیر است که استثناء بر 42.ص :1391 رحیمی،

قاعده شخصی بودن مسؤلیت است. مسؤلیت سرپرست نیز مطابق قواعد عمومی مسؤلیت مدنی مبتنی بر تقصیر 

کوتاهی کرده باشد. است یعنی هنگامی سرپرست مسئول جبران زیان است که در نگهداری یا مواظبت از صغیر 

علاوه بر آن، فعل زیانبار مجنون یا صغیر نیز فعل نامتعارف باشد. اما در صورتی که سرپرست مقصر نباشد به 

ق.م که برگرفته از  1216علاوه بر آن، در ماده  شود.ق.م، از مال صغیر جبران خسارت می 1216موجب ماده 

وی تصریح شده است: »هرگاه صغیر یا مجنون یا غیر رشید  فقه اسلامی است نیز بر استقرار ضمان و مسؤلیت

باعث ضرر شود ضامن است«. در واقع در حقوق اسلام محجور بودن مانع ضمان نیست، زیرا ضمان حکم وضعی 

(. 110 -107 .ص :1396گشای و سلیمانیان، است نه تکلیفی؛ بنابراین به افراد بالغ و عاقل اختصاص ندارد )ره

 اهمیت نارسایی قانون در جبران خسارت توسط طفل پس از بلوغ است؛  اما نکته حائز

توان بعد از رسیدن به سن بلوغ به عنوان جنون یا عدم ق.م مقرر شده است: »هیچ کس را نمی 1210در ماده 

 رشد محجور دانست، مگر آنکه عدم رشد یا جنون او ثابت شده باشد«. منطوق این ماده بر استقرار مسؤلیت مدنی

پس از سن بلوغ دلالت دارد و معیار را در رفع حجر، سن بلوغ دانسته است. محجور نداستن شخص و نافذ دانستن 

تصرفات و اقدامات وی، مستلزم این است که ضمان و جبران خسارت متوجه خود شخص باشد. در متن ماده 
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سفه ثابت گردد )صغر که یکی از  باشد مگر اینکه حجر وی به موجب جنون یاپس از بلوغ اصل بر عدم حجر می

همین ماده مقرر شده است: »اموال صغیری  2باشد، به موجب بلوغ زایل شده است( اما در تبصره اسباب حجر می

توان به او سپرد که رشد او ثابت شده باشد«. در این تبصره، پس از بلوغ و را که بالغ شده است در صورتی می

، همچنان وی را محجور دانسته و اثبات رشد وی را لازم دانسته است، در رفع صغر، در خصوص تصرفات مالی

حالی که در متن ماده، پس از رسیدن به سن بلوغ، فرض را بر رفع حجر و اهلیت استیفاء و نفوذ تصرفات و به 

رسیده ماده، صغیری که به سن بلوغ  2تبع آن جبران خسارت توسط شخص گذاشته است. بنابراین مطابق با تبصره 

ق.م  1210باشد. بنابراین مطابق با ماده است، تنها در فرضی که »رشد« او احراز شود ملزم به جبران خسارت می

توان به صورت مطلق پذیرفت که مجرد سن بلوغ مذکور در قانون، مبدأ تعلق احکام قانونی است و در نیز نمی

سد؛ آنچه که در کنوانسیون حقوق کودک ضمن ارائه رغالب این احکام نیاز به مؤلفه »رشد« ضروری به نظر می

 تعریف کودک، در تقدیر گرفته شد. 

 مسؤلیت کیفری کودک  .2-2

مسؤلیت کیفری اطفال در تمام دنیا تقریبا از لحاظ سنی به ویژه سن مسؤلیت مطلق کیفری، یک حد مشخص و 

سال است. مطالعات پزشکی و روانشناسی  18مشابه دارد. مطابق کنوانسیون حقوق کودک سن مسؤلیت کیفری 

گردد و سالگی محقق می 19تا  17اند که تعادل جسمی و عقلی اطفال از سن نیز در این راستا بوده و تأیید کرده

 بر همین اساس است که سن مسؤلیت کیفری اطفال چنین تعیین شده است. 

است؛ اما از آن جایی که تشخیص قابلیت اجرای سال تعیین شده  18در معاهده حقوق کودک، سن طفل، زیر 

آن، به حقوق داخلی کشورها منوط شده است، لازم است تا معیارهای مناسب ملی در نظر گرفته شود و منافع 

اند، های حقوقی که مفهوم سن مسؤلیت کیفری را برای نوجوانان پذیرفتهاطفال نیز لحاظ گردد. به این منظور در نظام

های مربوط به بلوغ باید در سطح بسیار پایینی در نظر گرفته شود، بلکه ضروری است تا واقعیتشروع آن سن ن

عاطفی، ذهنی و عقلی وی نیز مورد توجه قرار گیرد. همچنین، توجه به این نکته ضروری است که در ماده یک 

ی اطفال تفاوتی قائل معاهده حقوق کودک، سن طفل به طور کلی بیان شده است و میان وضعیت حقوقی و کیفر

 (. 2 .ص :1395نشده است )موسوی، 

، به تبعیت از شرع اسلام و فقه امامیه، سن کودک را همان 01/02/1392در نظام حقوقی ایران، ق.م.ا مصوب 

این  147داند، که این امر به موجب ماده سن تعریف شده در شرع اسلام و به عبارتی همان »بلوغ شرعی« می

این قانون  146است: »سن بلوغ، در دختران و پسران، نه و پانزده سال تمام قمری است«. ماده  قانون بیان شده

نیز، مسؤلیت کیفری را منوط به بلوغ دانسته است: »افراد نابالغ مسؤلیت کیفری ندارند«. مستنبط از سیاق این دو 

و استقرار مسؤلیت کیفری »سن بلوغ« ماده این است که در قانون مجازات اسلامی، تنها مؤلفه لازم برای ثبوت 
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باشد. گرچه برخی در استقرار مسؤلیت کیفری، باشد و آن نیز همان بلوغ شرعی تعریف شده در فقه اسلامی میمی

 (.  111 .ص :1388دانند )راعی و سایر، علاوه بر بلوغ جسمی، رشد عقلی و عاطفی را نیز لازم می

جزایی راجع به تمییز و درک فرد بوده که به قوای عقلی مربوط بوده  مطابق با نظر برخی از حقوقدانان، رشد

و بلوغ جنسی به تکامل قوای بدن و جسمی ارتباط دارد. و این دو پدیده لازم و ملزم یکدیگر نیستند و باید میان 

رشد  آن دو تفکیک قائل شد بدین نحو که، آنچه که ملاک و مبنای اهلیت جزایی و تحمل مسؤلیت کیفری است،

باشد نه بلوغ جنسی. علاوه بر آن، معیار قرار دادن بلوغ جسمی و جنسی به تنهایی، با واقعیت اجتماعی جزایی می

بایست (. برای اینکه بتوان کسی را از نظر جزایی مسؤل دانست می195 .ص :1381فعلی تطبیق ندارد )رهامی، 

ی که مرتکب یک عمل خلاف قانون شده است را امکان انتساب خطا یا تقصیر به وی وجود داشته باشد. طفل

بینی و عواقب عمل مجرمانه خود را توان مجازات کرد، چرا که وی اصولا فاقد قوه تمییز بوده و قدرت پیشنمی

(. در واقع، در تحقق مسؤلیت کیفری، علاوه بر بلوغ جنسی، بلوغ 4 .ص :1395ندارد )طالبی طادی و مختاری، 

شرط است. به عبارتی، در تحقق این نوع مسؤلیت دو شرط لازم است: »رسیدن به حد  فکری یا همان رشد نیز

بلوغ« و »رسیدن به رشد و بلوغ فکری«. در صورت عدم اجتماع این دو شرط، شخص مسؤلیت کیفری ندارد و 

ایران (. اقدام عملی قانونگذار 111 .ص :1388توان او را در قبال اعمالش مسؤل دانست )راعی و سایر، نمی

اند به طوری که بتوانند ای از رشد و بلوغ عقلی نرسیدهسال به درجه 18مؤیدی بر این نظر است که افراد زیر 

های تشدید شده باشند. لذا با توجه به محور قرار گرفتن همانند بزرگسال پذیرای اقدامات سالب حیات و مجازات

های اجتماعی و روانی و رشد تدریجی قوه عقل تبلوغ جنسی صرف در سن شرعی و عبادی از سویی و واقعی

تواند مبنای دقیقی برای تحقق مسئولیت تلقی گردد و قانونگذار از سوی دیگر، سن بلوغ شرعی و عبادی نمی

ها و عدم رشد کامل و عدم آمادگی طفل برای با عنایت به همین واقعیت 1392ایران در قانون مجازات اسلامی 

نیا، کاوسی سال اتخاذ کرده است )فرهودی 18اری نو برای عدم مجازات شرعی افراد زیرپذیرش مسئولیت، راهک

( که مجموعه این اقدامات در فصل دهم از ق.م.ا ذکر شده است. در واقع مبنای اصلی 129.ص :1396خسرقی، 

رشد جسمی سال فاقد رشد عقلی و حتی  18این اقدام قانونگذار پذیرش این باور است که کودکان زیر سنین 

 کامل برای پذیرش مسئولیت ناشی از فعل خود هستند. 

 های بین المللی سن کودک درکنوانسیون. 3

 دارد: کنوانسیون حقوق کودک مقرر می 1ماده 

»از نظر این کنوانسیون، منظور از کودک افراد انسانی زیر هجده سال است، مگر اینکه طبق قانون قابل اجرا در 

  (Convention on The Rights of child, Article1)مورد کودک، سن بلوغ کمتر تشخیص داده شود«. 
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ون میان سن بلوغ و رشد نکته مهمی که در خصوص این ماده وجود دارد عبارت از این است که کنوانسی

داند که شخص در آن اهلیت استیفاء نسبت به کلیه حقوق خود سالگی را سنی می 18تفکیک قائل نشده است و 

به معنای بلوغ است. اما  1به کار رفته در ماده  (majorityکند، هر چند که برخی بر این باورند که واژه )پیدا می

باید گفت که مبانی کشورهای غیر اسلامی و به ویژه کنوانسیون بر اساس مفهوم رشد پایه ریزی شده است و بلوغ 

رسد )زنگی تر به نظر می( به سن قانونی صحیحmajorityدر تعریف کودک جایگاهی نخواهد داشت و ترجمه )

 (. 5 .ص :1393اهرمی، 

 6ماده  5خورد. بند سالگی به عنوان پایان سن کودکی، به چشم می 18المللی نیز تعیین در سایر اسناد بین

گوید: »حکم اعدام در مورد جرائم ارتکابی می 1966دسامبر  16میثاق بین المللی حقوق مدنی و سیاسی مصوب 

 ,International Covenant on Civil and Political, Rightsاشخاص کمتر از هجده سال قابل اجرا نیست« )

Article 6.) 

قسمت الف شماره یک بخش دوم از مقررات سازمان ملل متحد برای حمایت از نوجوانان محروم از آزادی 

داند و این سنی است که کمتر از آن نباید اجازه داد کودک سال می 18، نوجوان را هر شخص زیر 1990مصوب  

سالگی به عنوان سن  21و  19حتی گفته شده است که در برخی از ایالات آمریکا سنین  از آزادی محروم شود.

 (.  Robin Leonard and Stephen, P. 1بزرگسالی تعریف شده است )

پروتکل اختیاری منضم به کنوانسیون حقوق کودک راجع به استفاده از کودکان در مناقشات مسلحانه  1در ماده 

د: »کشورهای عضو همه گونه اقدام لازم را به عمل خواهند آورد تا اطمینان حاصل دارمقرر می 2000مصوب 

ها شرکت مستقیم اند در درگیریسالگی نرسیده 18نمایند. هیچ یک از افراد نیروهای مسلح آنها که هنوز به سن 

 نداشته باشند«. 

به حداقل رساندن معضلاتی از  یکی از مبانی لحاظ »رشد« در تعین سن کودک توسط قوانین مذکور، به جهت

ها قبیل خشونت علیه کودکان، استفاده ابزاری از آنها، رواج کودک سربازی، ترویج کودک همسری و امثال آن

های آموزشی و استفاده حداکثری باشد. همچنین، احقاق حقوق کودک و رشد و تعالی وی، باز نماندن از محیطمی

 گردد. باشد، به عنوان دیگر عامل آن تصور میه از جمله اهداف کنوانسیون میهای کودکی و رفاه وی کاز پتانسیل

حقوق کودک، تعریفی جامع از کودک به طوری که در بردارنده وجوه تمایز با بزرگسالان از حیث  کنوانسیون

درنگ که بیای های سلیقهکند و به منظور جلوگیری از تشتت آراء و برداشتجسمی و روانی باشد ارائه نمی

 :1396سال را به عنوان سن کودک ارائه کرده است )دنکوب و سایر،  18تبعیض را به دنبال دارد، سن کمتر از 

المللی به عنوان مرز میان کودکی و بزرگسالی و عدم توجه به سالگی در اسناد بین 18(. در نظر گرفتن سن 2.ص

 ده این قوانین به عنصر »رشد« و توانایی عقلی فردمؤلفه بلوغ جسمی صرف، حکایت از آن دارد که توجه عم
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ای برای احراز رشد کامل تصرفات حقوقی و پذیرش مسئولیت بوده است. و در واقع  درصدد اعلام امارهبرای 

افراد برآمده است. برخلاف قوانین کشورهای اسلامی از جمله قوانین داخلی ایران که تنها معیار را بلوغ جسمی 

تر ذکر شد، قوانین داخلی نیز در مواردی مؤلفه »رشد« را به بلوغ جسمی ناگفته نماند چنانکه پیشدانسته است. 

 اند؛ از جمله تصرفات حقوقی. ضمیمه کرده

کنوانسیون  1البته تفاوت و تنوع در ارائه سن بزرگسالی در قوانین برخی از کشورها که به موجب ذیل ماده 

های عضو را در تعیین سن کودک، بسته به قوانین، فرهنگ جوامع سیون دولتحقوق کودک رخ داده است، و کنوان

همین قانون، حمل بر این کرد که تنها  3توان با توجه به مفاد بند یک ماده الید قرار داده است را می و... مبسوط

ناقض آن، از  آن سنی منظور و ملحوظ کنوانسیون بوده است، که در راستای مصلحت و منافع کودکان باشد نه

 جمله اینکه مخل آزادی کودک و موجب بازماندن وی از محیط آموزش و تحصیل نگردد. 

 گردد.با حفظ این مقدمه، برخی از آثار سن تعیین شده در قوانین داخلی ذکر می

 بررسی برخی از آثار سن کودک در قوانین داخلی  .4

کودکی و بزرگسالی در قوانین داخلی، آثار و تبعاتی را برای کودک معیار قرار دادن سن بلوغ به عنوان مرز میان 

باشد و یکی از های جدی بر فرد و جامعه میو جامعه در پی دارد. از جمله این آثار که بستر مناسبی برای آسیب

سری باشد و نشأت گرفته از قانون مدنی کنونی است، رواج کودک همچالش برانگیزترین مسائل جامعه امروز می

باشد. هرچند که سن تعیین شده برای دختران بیش از آن چیزی است که در شرع گفته شده است اما تفاوت می

های بین المللی گردد و همچنان انطباق قوانین داخلی بر کنوانسیونچندانی در آثار میان این دو سن ملاحظه نمی

شود. چرا که عدم توانایی جسمی، نگذار مشاهده میرسد. در قانون مذکور، به وضوح غفلت قانوضروری به نظر می

روحی و همچنین عدم آمادگی آموزشی و تربیتی کودکان برای پذیرش مسؤلیت اجتماعی و اقتصادی بزرگ و 

ای اجتماعی سنگینی همچون همسری، پدر و مادری، نه تنها منجر به آسیب پذیری و عدم ماندگاری آنها در نقشه

های خانواده، وقوع تجارب تلخ اجتماعی، آسیب پذیری جسمی و روحی فرد ی بنیانگردیده، بلکه سبب سست

همسری )بیوه یا مطلقه( شده است های اجتماعی و اقتصادی حاصل از انگ بیکودک و در نهایت محرومیت

ی شود، دور شدن از فضای آموزش(. عمده آسیبی که از قبل این جریان متوجه کودک می2 .ص :1399)منوچهری، 

کنوانسیون  32ماده  1باشد. این در حالی است که به موجب بند و تحصیلی که از اقتضائات مهم روز است می

حقوق کودک: »کشورهای طرف کنوانسیون حق کودک را جهت مورد حمایت قرار گرفتن در برابر استثمار اقتصادی 

یجاد کند و یا برای بهداشت جسمی، روحی، بار بوده و یا توقفی در آموزش وی او انجام هرگونه کاری که زیان 

همین ماده،  2شناسند« و به موجب بند معنوی، اخلاقی و یا پیشرفت اجتماعی وی مضر باشد را به رسمیت می

 اند. ها موظف به انجام اقدامات قانونی، اجرایی، اجتماعی و آموزشی شدهدر راستای اجرای مفاد ماده مذکور، دولت
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های شغلی در قانون کار فعلی ایران، آثار و پیامدهایی را در پی فاده از کودکان در محیطعلاوه بر آن، است

گردد، تبعات روانی که بر خواهد داشت که علاوه بر اینکه موجب ترویج و افزایش »کودکان کار« در جامعه می

صورت جزئی بازماند.  گردد تا کودک از محیط آموزشی به طور کامل و یا بهشود و موجب میایشان وارد می

سال تمام باشد، کارگر نوجوان  18تا  15قانون مذکور مقرر شده است: »کارگری که سنش بین  80چنانکه در ماده 

باشند. این در حالی است سال کودک می 15شود ...« مستنبط از ماده مذکور این است که تنها افراد زیر نامیده می

کنوانسیون ممنوعیت و اقدام فوری برای محو بدترین اشکال کار کودک: »... اصطلاح کودک  2که به موجب ماده 

شود«. در واقع کسانی که به موجب این قانون کودک سال به کار برده می 18در مورد کلیه اشخاص کمتر از 

تا  15ل اشخاص گردند به موجب قانون کار ایران به دو دسته کودک و نوجوان تقسیم شده و اشتغامحسوب می

سالگی کسب دانش  17تا  15سال تحت عنوان »کارگر نوجوان« بلامانع اعلام شده است. در حالیکه در سن  18

های لازم برای اشتغال یا برای ادامه تحصیل، به عنوان یک نیاز مهم در تعلیم و تربیت فرد مطرح است و مهارت

 ص (.  :1385خانی، )حسین

گردد این قوانین از رویه واحدی تبعیت ت که با دقت در قوانین داخلی ملاحظه مینکته حائز اهمیت این اس

گردد و به موجب برخی دیگر نابالغ. در ق.م و کنند. چرا که به موجب برخی از قوانین، فرد بالغ محسوب مینمی

و آن نیز بسته به  های آشکاری وجود دارد؛ سن بلوغ معیار تعیین سن کودکی قرار گرفته استق.م.ا نیز تفاوت

 15سال تمام و در پسران، اتمام دوره کودکی و ورود به بزرگسالی،  9جنسیت افراد متفاوت است؛ در دختران 

باشد. اما در قوانین دیگر از جمله قانون کار، سن به طور مطلق بیان شده و میان دختران و پسران تفاوتی سال می

سال  18برای شرکت در انتخابات و اخذ گواهینامه وسایل نقلیه که  وجود ندارد. همچنین در تعیین سن قانونی

سالگی فرد را مشمول وظیفه  19قانون خدمت وظیفه عمومی ورود به سن  2تمام مرقوم شده است. در ماده 

 عمومی خواهد کرد. 

سالگی تمایل  18 گردد که قانونگذار نسبت به اماره قرار دادنبنابراین با مداقه در قوانین داخلی ملاحظه می

دارد. چرا که در غالب احکام و قوانین عملا با در نظر گرفتن »رشد« مشی کرده است و پا را فراتر از سن شرعی 

توان به اقدام وی در قانون مجازات جدید و نیز قوانین نظام وظیفه عمومی، اخذ گذاشته است. برای نمونه می

 گواهینامه و .... توجه کرد. 

در قوانینی همچون قانون مدنی و قانون کار با اینکه سن تعیین شده در بردارنده آثار روحی روانی با این حال  

است. پر واضح است که امور غیرمالی  سال متمسک شده 18برای فرد و جامعه است، همچنان به سنین زیر 

رسد یار ضروری به نظر میهمچون ازدواج، طلاق و حضانت، دارای اهمیت بیشتری بوده و احراز رشد در آنها بس
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(. بنابراین شایسته است تا در خصوص قوانینی همچون قانون مدنی و قانون کار نیز 182 .ص :1398)حیدری، 

 سال را مبدأ بزرگسالی تلقی کند.  18های »رشد عقلی« و »رشد کامل جسمی« سن با لحاظ مؤلفه

 اختیارات حاکم اسلامی در تقنین قوانین مربوطه . 5

ق.ا، اعمال قوه مقننه تنها از طریق مجلس شورای اسلامی است که اعضای آن را نمایندگان  58مطابق با اصل 

دهند. سیستم قانونگذاری در نظام جمهوری اسلامی ایران، به صورت تک مجلسی بوده منتخب مردم تشکیل می

باشد و جز از طریق این مجلس هیچ قانونی در ایران تصویب نخواهد تنها مرکز تقنین میو مجلس شورای اسلامی 

گیرد، اما رویه اصلی شد. گرچه در خصوص برخی موضوعات، از طریق همه پرسی نیز قانونگذاری صورت می

اری تعبیه شده باشد. از سویی، دو نهاد دیگر در مسیر قانونگذو غالب، تقنین از طریق مجلس شورای اسلامی می

باشد که بدون تأیید آن، قوانین تدوین شده توسط مجلس مشروعیت است؛ یکی از آن دو، شورای نگهبان می

ق.ا لازم دانسته شده  112نخواهد داشت. نهاد دیگر نیز مجمع تشخیص مصلحت نظام است که به موجب اصل 

لامی با در نظر گرفتن مصلحت نظام، میان است و در فرض اختلاف میان نظر شورای نگهبان و مجلس شورای اس

 (. 157-156 .ص: 1388کند )شعبانی، آنها داوری می

شود این است که در صورت تعیین مسیر اصلی حال با التفات به همه این توضیحات سؤالی که مطرح می

اسلامی و تأیید قانونگذاری در نظام جمهوری اسلامی ایران، در صورتی که قانونی با تصویب مجلس شورای 

توان نسبت به الغا و یا تغییر این قانون اقدام کرد؟ با عنایت به اینکه شورای نگهبان به تصویب رسد چگونه می

 تأیید شورای نگهبان به معنای انطباق کامل این قانون بر موازین شرعی و دینی است؟ 

تفکیک قوا و استقلال نسبی آنها مطرح در پاسخ باید گفت هر چند که در نظام جمهوری اسلامی ایران، اصل 

قانون اساسی: »قوای حاکم در جمهوری اسلامی  57است، و رویه تقنین نیز تبیین شده است، اما مطابق با اصل 

ایران عبارتند از: قوه مقننه، قوه مجریه و قوه قضاییه که زیر نظر ولایت مطلقه امر و امامت امت بر طبق اصول 

گردند؛ این قوا مستقل از یکدیگرند«. در این اصل، ضمن به رسمیت شناختن استقلال ل میآینده این قانون اعما

هر یک از قوا، نظارت بر هر سه قوه و تنظیم روابط میان آنها را به ولایت مطلقه واگذار شده است، در واقع قانون 

مع الشرایط که عامه مردم ترین اصل خود یعنی اصل ولایت مطلقه فقیه عادل و جااساسی، پس از پذیرش مهم

اند، نقطه پیوند و اتصال قوای حاکم را ولی فقیه دانسته است و قبول ولایت او را بر خود واجب و لازم شمرده

:             1388داند )شعبانی، اعمال حاکمیت قوای مزبور را صرفا براساس نظر و نظارت رهبری مشروع و قانونی می

های سیاسی در همین است که ضمن مهوری اسلامی ایران با سایر نظام(. در واقع وجه تمایز اصلی نظام ج73 .ص

داند. به عبارتی، برای حاکم و پذیرش استقلال قوای حاکم، اعمال این قوا را تحت نظارت ولایت مطلقه فقیه می

باشد، حکومت اسلامی، اختیارات فراقانونی ملحوظ شده است. که این امر منطبق با دیدگاه امام خمینی )ره( می
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فرماید: »اگر اختیارات حکومت در چارچوب احکام فرعیه الهیه است، باید عرض حکومت الهیه و ایشان می

ای از ولایت مطلقه ولایت مطلقه مفوضه به نبی اسلام )ص( یک پدیده بی معنا و محتوا باشد ... حکومت که شعبه

م اولیه اسلام است؛ و مقدم بر تمام احکام فرعیه، است، یکی از احکا –صلی الله علیه و آله و سلم  –رسول الله 

تواند مسجد یا منزلی را که در مسیر خیابان است خراب کند و پول منزل حتی نماز و روزه و حج است. حاکم می

تواند قراردادهای شرعی را که خود با مردم بسته  است، در موقعی که آن قرارداد را به صاحبش رد کند. حاکم می

تواند هر امری را، چه عبادی و یا غیر عبادی است که الح کشور و اسلام باشد، یکجانبه لغو کند. و میمخالف مص

تواند از حج، که از فرایض جریان آن مخالف اسلام است، از آن مادامی که چنین است جلوگیری کند. حکومت می

، 20تا، ج وگیری کند« )خمینی، بیمهم الهی است، در مواقعی که مخالف صلاح کشور اسلامی دانست موقتا جل

(. محور الغاء و یا توقیف اجرای برخی از قوانین فرعی الهی، مصالح 234 – 233 .، ص1384؛ 451 – 450 .ص

گیرد. در بند باشد. این اقدام اکنون توسط مجمع تشخیص مصلحت نظام صورت میکشور اسلامی و مسلمانان می

تواند از طریق ه حل معظلات نظام از طریق عادی ممکن نباشد رهبر میمتذکر شده است که هر گا 110از اصل  8

مجمع آن را حل و فصل نماید. بنابراین اگرچه در مواردی هم تاکنون مجمع تشخیص مصلحت اقدام به تصویب و 

به تدوین برخی از مقررات نموده است لیکن این عمل به طور مستقیم از وظایف و اختیارات آن مجمع نبوده بلکه 

اعتبار اینکه رهبر در مواردی برای رفع مشکلات نظام با آنها مشورت نموده و در واقع نظر کارشناسی آنها را 

توان اند و لذا میخواسته است و سپس با تأیید نظرات آنها به صورت مقررات و مصوبات قابل اجرا مطرح نموده

چرا که این امر اقتضای  (196.ص :1388انی، گفت این امر منافاتی با اختیارات مجلس نخواهد داشت )شعب

 110اصل  8اختیارات فراقانونی حاکم اسلامی و نیز اقتضای تشکیل مجمع تشخیص مصلحت و به موجب بند 

باشد. مبنای اصلی این مهم، اهمیت بسیار زیادی است که مصالح جمعی دارد؛ امام خمینی )ره( قانون اساسی می

گردد. ای است که گاهی غفلت از آن موجب شکست اسلام عزیز میز امور مهمهفرماید: »...مصلحت نظام امی

دانند. مصلحت نظام امروز جهان اسلام نظام جمهوری اسلامی ایران را تابلوی تمام نمای حل معضلات خویش می

های دور و ای است که مقاومت در مقابل آن ممکن است اسلام پابرهنگان زمین را در زمانو مردم از امور مهمه

 (. 532 .ص :1384؛ 464 –  463 .، ص20تا، ج نزدیک زیر سؤال برد...« )خمینی، بی

تواند منجر به صدور های تقنینی در نظام اسلامی، مصلحت اندیشی است که میدر واقع، یکی از مهمترین مؤلفه

های مهم آن تلقی ویژگی حکم حکومتی از سوی حاکم اسلامی گردد به ویژه اینکه اجتماعی بودن این احکام، از

 :1384اند )فوزی، شده است تا جایی که برخی دایره شمول این احکام را محدود به امور اجتماعی دانسته

(. علاوه بر این در شرایطی که حکمی از احکام و یا قانونی از قوانین زمینه ساز عسر و حرج نوعی و 161.ص

صدور حکم ثانوی بوده و حاکم اسلامی با اختیارات شرعی و  نیز اضرار به ملت و منافع ایشان گردد، مجرای
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تواند نسبت به اصلاح و گیرد، میقانونی خود که هم اکنون از درگاه مجمع تشخیص مصلحت نظام صورت می

 تنظیم احکام و قوانین اقدام کند.

 گیرینتیجه

المللی به ویژه کنوانسیون حقوق کودک، لحاظ های بینسال در کنوانسیون 18با عنایت به اینکه مبنای تعیین سن  

»رشد« در تمامی تصرفات حقوقی و در راستای جلب منافع کودک بوده است، و از سویی با تتبع و مداقه در 

گردد، شایسته است تا قوانین داخلی ایران تمایل قانونگذار به اشتراط رشد در غالب احکام و قوانین ملاحظه می

انین داخلی راه یابد و قوانین مذکور منطبق بر سن تعیین شده توسط کنوانسیون گردد. تا سن مزبور در نصوص قو

هم سبب ایجاد رویه واحد در قوانین داخلی و ارائه یک مفهوم واحد از »کودک« گردد. و اینگونه نباشد که شخص 

ح مطرح است. و براساس به موجب برخی از قوانین بالغ و رشید قلمداد شود؛ مانند آنچه که در خصوص سن نکا

برخی دیگر فاقد رشد؛ مانند آنچه که در قانون انتخابات، تصرفات مالی صغیر و ... ذکر شده است. از طرفی، 

های ناشی از سنین بسیار پایین گردد تا آسیبها موجب میمطابقت قوانین داخلی بر سن تعیین شده در کنوانسیون

های لازم را طی شنیز ازدواج ایشان در سنین کم به طوری که آموز از قبیل اشتغال کودکان کم سن و سال و

باشد، حاکم اند، به حداقل برسد. و از آن جایی که سن تعیین شده در قوانین داخلی مبتنی بر فقه امامیه مینکرده

ک منطبق با تواند نسبت به تعیین سن کوداندازی که به منافع وی دارد، میاسلامی با لحاظ مصالح کودک و چشم

 نیازهای روز او اقدام کند.
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 قرآن کریم

، قم، دفتر انتشارات اسلامی وابسته به 4اکبر، جلد ، مصحح: غفاری، علیمن لایحضره الفقیهه.ق، 1413ابن بابویه، محمد بن علی،

 جامعه مدرسین حوزه علمیه قم. 

برگرفته از موسوعه احکام الاطفال و ادلتها جواد فاضل لنکرانی،  احکام و حقوق کودکان در اسلامه.ش، 1391انصاری، قدرت ا...، 

 جلد اول، قم، مرکز فقهی ائمه اطهار )علیهم السلام(. 

 النشر الاسلامی.  ، قم، مؤسسه20، جلد الحدائق الناظره فی احکام العتره الطاهرهه.ش، 1363بحرانی، یوسف بن احمد،

 .2000پروتکل اختیاری منضم به کنوانسیون حقوق کودک راجع به استفاده از کودکان در مناقشات مسلحانه مصوب 

 ، بیروت، دارالعلم للملایین.  الصحاح، تاج العربیه و صحاح العربیهه.ق، 1410جوهری، اسماعیل بن حماد،

، مصحح: مؤسسه آل البیت علیهم السلام، جلد اول، قم، مؤسسه آل البیت عهوسائل الشیه.ق،  1409حر عاملی، محمد بن حسن، 

 علیهم السلام.

 ، قم، اسماعیلیان. شرائع الاسلام فی مسائل الحلال و الحرامه.ق، 1408حلی، جعفر بن حسن، 

 )قدس سره(.  ، تهران، مؤسسه تنظیم و نشر آثار امام خمینی 2جلد  ، تحریرالوسیله،ه.ش1392ا... ، خمینی، روح  

تهران، مؤسسه تنظیم و نشر آثار امام خمینی حکومت اسلامی و ولایت فقیه در اندیشه امام خمینی )س(، ه.ش، 1384، ________

 )س(. 

 ،  تهران، مؤسسه تنظیم و نشر آثار امام خمینی )س(.20جلد  صحیفه امام )ره(،تا، ، بی________

 ، تهران، اطلاعات. حقوق اساسی و ساختار حکومت اسلامیه.ش، 1388شعبانی، قاسم، 

 ، قم، مکتبه الداوری.4، جلد ، الروضه البهیه فی شرح اللمعه الدمشقیهه.ق 1410شهید ثانی، زین الدین بن علی،

 ، تهران: المکتبه المرتضویه. مبسوطه.ق(، 1387شیخ طوسی، محمد بن حسن )

 تهران، انتشارات سمت.  مسؤلیت مدنی )الزامات خارج از قرارداد(،ه.ش، 1391ین و رحیمی، حبیب ا...، صفایی، سید حس

 ، تهران، ناصر خسرو.  3، جلد مجمع البیان فی تفسیر القرآنه.ش،  1372طبرسی، فضل بن حسن، 

 للمطبوعات، بیروت، مؤسسه الاعلمی 8، جلد المیزان فی تفسیر القرآن ه.ش، 1390علامه طباطبائی،

 ، بیروت، دارالرسول الاکرم صلی الله علیه و آله و سلم. القاموس الجامع للمصطلحات الفقهیهه.ق، 1418غدیری، عبدالله عیسی ابراهیم، 

 )ره(، قم، نشر معارف.   اندیشه سیاسی امام خمینیه.ش،  1384فوزی، یحیی، 

 08/1369/ 29قانون کار مصوب 
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 1392/ 01/02قانون مجازات اسلامی مصوب 

 1307/ 18/02قانون مدنی مصوب 

  07/02/1339قانون مسؤلیت مدنی مصوب 

 ، مصحح: دارالحدیث، قم، دارالحدیث. 14دارالحدیث(، جلد -ه.ق، کافی )ط1429کلینی، محمد بن یعقوب، 

موسوی کرمانی، القدیمیه(، مصحح: -)ط ه الفقیهروضه المتقین فی شرح من لایحضره.ق،  1406مجلسی، محمد تقی بن مقصود علی، 

  ، قم، مؤسسه فرهنگی اسلامی کوشانپور. 11پناه، جلد حسین و اشتهاردی علی

 ، قم، دارالکتب الاسلامی.  2و  4جلد  ،کاشفالتفسیر اله.ق، 1424، مغنیه، محمدجواد

 . 1990مقررات سازمان ملل متحد برای حمایت از نوجوانان محروم از آزادی مصوب  

  . دار الکتب الإسلامیة، تهران، 16جلد ، تفسیر نمونهه.ش، 1371،مکارم شیرازی، ناصر 

 ، تهران، کیهان.  2، جلد جامع الشتاته.ش، 1371میرزای قمی، ابوالقاسم بن محمدحسن، 

 مقالات:  

 -ه.ش، »تفاوت سن بلوغ و رشد در شریعت اسلام و سن قانونی در قانون مدنی ایران«، دو فصلنامه علمی1398 حیدری، مظاهر،

 . 12ترویجی مطالعات فقه امامیه، سال هفتم، شماره 

 های نوین علوم انسانی دره.ش، »بررسی فقهی کنوانسیون حقوق کودکان«، کنفرانس ملی رویکرد1396دنکوب، ابوالفضل و سایر، 

 . 21قرن 

های فقه و پژوهشه.ش، »سن مسولیت کیفری کودک و عدالت حقوقی از نظر فقه و حقوق اسلامی«، 1388راعی، مسعود و سایر، 

  . 112تا صفحه  75،  صفحه 15، شماره 5، دوره حقوق اسلامی

  . 509، شماره 58دوره  دانشکده حقوق و علوم سیاسی،ه.ش، »رشد جزایی«، 1381رهامی، محسن،

ماهنامه ه.ش، »مسؤلیت مدنی والدین و سرپرست در قبال فعل زیانبار اطفال«، 1396گشای، لیلا و سلیمانیان، محمد هادی، ره

 .   24دوره دوم، شماره پژوهش ملل، 

ه.ش، »رابطه مبانی ضرورت رشد عقلی و مسئولیت پذیری کودکان و نوجوانان 1396قی، پریزاد، نیا، حسن و کاوسی خسرفرهودی

 113، صفحه 1396، شماره نهم، نامه اسلامی زنان و خانوادهپژوهشایرانی«،  – در پرتو منابع اسلامی و تحول الگوی اسلامی 

– 136 . 

المللی اجتماعی«، ششمین کنفرانس بین –گیری روانی یک جهت های کودک همسری باه.ش، »مطالعه آسیب1399منوچهری، حسن، 

 روانشناسی، مشاوره و علوم تربیتی.  

«، اولین 1392ه.ش، »تحلیل و بررسی سن مسؤلیت کیفری کودک و نوجوان در قانون مجازات اسلامی 1395موسوی، معصومه، 

 ران.  المللی کاربرد پژوهش و تحقیق در علوم و مهندسی، تهکنفرانس بین
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 ها: نامهپایان

ه.ش، بررسی سن کودک و آثار آن از دیدگاه حقوق بین الملل، مهدی عباسی سرمدی، تهران، دانشگاه  1393زنگی اهرمی، عهدیه، 

 آزاد اسلامی واحد تهران مرکز. 

 

 منابع لاتین: 

 

convention on the Rights of the child .  

International Covenant on Civil and Political, Rights.  

Robin Leonard stephn; children: Rights Responsibilities and Troubles; (www.Lwctlaw.com). 
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 مقاله پژوهشی

 (34 - 19)ص.  1400، زمستان 2سال اول، شماره

  
 

                         تحلیل مقام »امامت انبیاء« در قرآن؛ رویکردشناسی و ابعادپژوهی 

 _________* 2سید محمد موسوی مقدم، 1مجید زارعی  _________
 دانشگاه تهران، تهران، ایران.           ،علوم قرآن و حدیث، پردیس فارابی ، گروهدانشجوی دکتری .1

 دانشگاه تهران، تهران، ایران. ،پردیس فارابی، دانشیار .2

  

 

 

DOI:  10.22034/NRR.2021.41440.1025 

URl: https://nrr.tabrizu.ac.ir/article_13568.html 

 :نویسنده مسئول

 سید محمد موسوی مقدم
 چکیده

فقهي، عرفاني و قرآني مورد کاوِش و هاي مختلف کلامي، از جنبهآموزه »امامت«، موضوعي است که 

تواند راهگشاي پژوهش قرار گرفته است. در اين ميان، شناخت مفهوم »امامت انبياء« از منظر قرآن کريم، مي

اي تاريخي است. به الاخص، از زاويهمعنيطريقي باشد که حاصل آن، شناختي مبنايي از آموزه امامت به

سوره بقره،  124کوشش فراوان مفسران فريقين در جهت تبيين مقام امامت حضرت ابراهيم)ع( در آيه رغم 

باشيم. افزون بر آن، خلط مباحثي همچون هنوز شاهد يک نظريه منسجم و خالي از اشکال در اين زمينه نمي

ن زده است. نظر بر اهميت و هاي امام و... بر شعله اين اختلافات داممعناشناسي امام، لوازم امامت، ويژگي

انتقادي ضمن  -جايگاه اين مبحث در انديشه اسلامي، پژوهش حاضر کوشيده است تا با روش تحليلي

سنجش اجمالي آراء مفسران فريقين در حوزه »معناشناسي امامت انبياء«، راهکار جديدي را با تفحصّ 

يين اين چالش، ديگر ابعاد موضوع امامت قرآني جانبه از آيات امامت انبياء، عرضه نمايد. در سايه تبهمه

نيز که عموما در امامت اهل بيت)عليهم السلام( متبلور بوده، رخ خواهد نمود. نتايج پژوهش حاکي از آن 

است که با محورگيري »کتاب« و »شريعت الهي« در ميان سلسله انبياء، قادر خواهيم بود تا مقام امامت 

تحليل نماييم؛ سپس با فارغ شدن از اين موضوع، گستره اين آموزه در ديگر ابعاد  انبياء در انديشه قرآني را

 آن، به آساني قابل واکاوي خواهد بود.

 ایمیل:
sm.mmoqaddam@ut.ac.ir                                   

 16/07/1400تاریخ دریافت: 

 25/09/1400تاریخ پذیرش: 

 15/10/1400تاریخ انتشار: 

 دسترسی آزاد        

 ها:کلیدواژه

بقره،  124امامت انبیاء، آيه 

معناشناسی مقام امامت، ابعاد 

.امامت  

 

https://dx.doi.org/10.22034/nrr.2021.41440.1025
mailto:sm.mmoqaddam@ut.ac.ir
http://childmentalhealth.ir/page/133/Open-Access-Policy
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 بیان مسأله

مباحث در آثار در حوزه امامت، گرچه آثار مفيد فراواني به رشته تحرير درآمده است؛ اما نخست آنکه عمده اين 

متکلمان قابل رديابي است و دوم اين که در حوزه تبيين مسئله امامت با محوريت قرآن نيز، توجه بيشتر 

جدلي در آن  -مائده و... معطوف بوده که صبغه کلامي 3مائده،  67مائده،  55پژوهشگران به آياتي نظير آيات 

بقره را يکي از آيات غرَُر قرآن در زمينه تبيين مسئله سوره  124توان آيه رسد که ميمشهود است. به نظر مي

امامت دانست که در سايه توجه بيشتر به آن، اميد است که بسياري از اختلافات کلامي ميان شيعه و سني نيز 

رخت بربسته يا کم رنگ شود. اين در حالي است که متأسفانه دلالت خود اين آيه شريفه، نه تنها ميان فريقين، 

رو داستان نيستند. نظر بر اين اهميت مغفول مانده، پژوهش پيشآراء بوده، بلکه اماميه نيز در تفسير آن هممعرکه 

انتقادي  -نساء و ... با روش تحليلي 59سجده،  24انبياء،  73با محوريت اين کريمه و آياتي مشابه نظير آيه 

هاي امام، لوازم امامت و اشناسي، اوصاف و ويژگيهاي گوناگون: معنتلاش دارد تا ابعاد مختلف امامت در ميدان

 هاي او را تبيين نمايد. مسئوليت

توان در قالب دو نوع پيشينه عام و خاص جستجو نمود. پيشينه عام به حوزه تفاسير پيشينه اين پژوهش را مي

دارد. در زمره اين تک هاي مربوطه نظر نگاريفريقين و ميراث روايي آنها مرتبط است و پيشينه خاص به تک

بقره و حقيقت امامت از ديدگاه  124اي با عنوان »آيه توان به اين موارد اشاره نمود: الف( مقالهها مينگاري

           (؛ 117-137: 1396مجله »نامه جامعه«)حسين زاده باردئي،  122مفسران شيعه«، منتشرشده در شماره 

مجله »کتاب  2معناشناسي واژه امام در آيه امامت حضرت ابراهيم« در شماره اي ديگر با عنوان »بررسي ب( مقاله

(؛ ج( مقاله »مفهوم امامت در پرتو آيه ابتلاي حضرت ابراهيم)ع(« منتشرشده 7-30: 1390قيّم« )نجارزادگان، 

مت در تفاسير (؛ د( مقاله »تفسير تطبيقي و تحليلي آيه اما115-139: 1386مجله »سفينه« )غلامي،  17در شماره 

( و ... . وجه فارق پژوهش 7-24: 1395مجله »مطالعات تفسيري« )کردنژاد،  25فريقين«، نشريافته در شماره 

پژوهان در توان در اين نکته دانست که در اينجا کوشش شده تا نخست، رويکرد قرآنحاضر با اين آثار را مي

رار گرفته تا زمينه براي ارائه رويکرد معيار به نحو تفصيل زمينه معناشناسي مقام امامت مورد ارزيابي اجمالي ق

فراهم گردد؛ دوم اين که به کمک روش تفسيري قرآن به قرآن، ابعاد مسئله »امامت انبياء« مورد پژوهش واقع 

شده تا ضمن تفکيک اين ابعاد از يکديگر و همچنين جلوگيري از خلط معناشناسي امامت با ديگر ابعاد اين مقام، 

ين آموزه به درستي تحليل گردد؛ مفهومي که محصور و منحصر در امامت حضرت ابراهيم و اسحاق و يعقوب ا

 )عليهم السلام( نخواهد بود.

انتقادي نسبت به آراء ابراز شده تلاش خواهد داشت تا به  -از اين رو پژوهش حاضر با روش تحليلي

 هاي زير پاسخ مناسبي دهد:پرسش
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سوره بقره ناظر به کدام مقام معنوي در زندگي آن حضرت بوده 124هيم)ع( در آيه امامت حضرت ابرا -1

 است؟

سوره بقره منحصر در حضرت ابراهيم)ع( بوده يا ديگر انبياء را نيز شامل 124آيا مقام امامت مذکور در آيه  -2

 شود؟ مي

 ست؟آيا مقام امامت انبياء نيز همانند مقام نبوت آنان، مفهومي ذومراتب ا -3

توان براي آن بر فرض مثبت بودن پاسخ سؤال قبل، محور مشترک اين منزلت چيست و چه مراتبي مي -4

 متصور بود؟

توان از مجموعه آيات مرتبط با اين مبحث، از قرآن استخراج چه ابعاد ديگري از آموزه »امامت« را مي -5

 نمود؟

سوره بقره مشهور به آيه ابتلاء  124تا با تمرکز بر آيه بر اين اساس، در ابتدا با تحديد قلمرو بحث، سعي شده 

يا آيه عهد، به شناسايي، ارائه و نقد رويکرد مفسران فريقين در حوزه معناشناسي مقام امامت انبياء پرداخته شود؛ 

لاش سپس در ادامه رويکرد معيار را با استمداد از ديگر آيات به بحث خواهيم نشاند. در قسمت دوم اين مقاله ت

شده تا ضمن واکاوي ابعاد مختلف مقام »امامت انبياء«، ضمن رفع چالش خلط اين ابعاد با يکديگر و با معناشناسي 

 مقام امامت، تبييني نسبتا جامع از اين آموزه ارائه گردد.

 معناشناسی لغوی امام .1

را از ريشه »أمم« به معناي »قصد و در باب معناي لغوي »امام« اختلافي ميان فريقين مشاهده نشده و همگان آن 

(. آنگاه واژه »إمام« که 149/ 1: 1430؛ مصطفوي، 459/ 15: 1421آهنگ چيزي کردن« دانسته اند)ازهري، 

رود که همگان او را قصد مصدر است؛ گاه در معناي اسم مفعول »قُدوه« و »مُقتدي« و »مَن يؤُتَمُّ به« به کار مي

( و گاه در زمره اسم آلت در معناي ابزار مورد 428-429/  8: 1409د)فراهيدي، شونکرده و به او متوجه مي

(. نگاهي به موارد 685/ 1تا: عاشور، بيتوان به مقصود نائل شد)ابنرود که با آن وسيله ميشمار مياستفاده به

رآن به کار رفته است: بار در ق 12دهد که اين واژه کاربرد واژه »إمام« و مشتقات آن در قرآن کريم نشان مي

، 73، انبياء/12، توبه/41، قصص/5، قصص/71، اسراء/12، يس/12، احقاف/17، هود/74، فرقان/79)حجر/

 (.124، بقره/ 24سجده/

باشد، در اين آيه شريفه اينگونه سوره بقره مي 124از آنجا که محور پژوهش ما در اين مقاله بر اساس آيه 

ينَاَلُ  ى إِبرَْاهيِمَ رَبُّهُ بکَِلمَِاتٍ فَأتََمَّهُنَّ قاَلَ إنِِّي جَاعلُِکَ للِنَّاسِ إِمَامًا قَالَ ومَِن ذُرِّيَّتيِ قَالَ لاَوَإذِِ ابْتَلَ خوانيم: »مي

(؛ با تأمل در اين کريمه، نخست روشن خواهد شد که به شکل قدر متُيقّن، مراد الهي 124«)بقره/ عَهْديِ الظَّالِمِينَ

بقره، معناي لغوي نخواهد بود چرا که حضرت ابراهيم)ع( در دوران کهنسالي به اين  124« در آيه از واژه »إمام
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پيشوا و اسوه و الگوي مردم در همان کسوت نبوت و رسالت بوده مقام نائل شده و حال آنکه تا پيش از اين، 

سجده، از  24انبياء و  73غير از آيات  گانه بهاست؛ دوم اين که بنا بر نکته اخير، حوزه معنايي ديگر آيات دوازده

-37: 1391؛ معارف، 91-93: 1392؛ اسعدي، 21-41: 1390بقره بيگانه است)نجارزادگان، 124فضاي آيه 

(. در مورد دو آيه سوره انبياء و سجده احتمال قرابت معنايي زياد است که در ذيل رويکرد معيار به آن پرداخته 33

 . خواهد شد

 فریقین در معناشناسی مقام امامت آراء تفسیری .2

اند. در مفسران فريقين در مورد معناشناسي مقام »امامت انبياء«، دست کم پنج رويکرد را مدّ نظر خويش قرار داده

ها مورد اهتمام قرار خواهد گرفت تا زمينه براي ارائه رويکرد بخش نخست اين مقاله، نقل و نقد اجمالي اين ديدگاه

 ود:معيار فراهم ش

 . زمامداری و تدبیر امور جامعه1-2

ترين نظريه در باب تبيين مقام امامت است که تفاوت ميان امامت و نبوت را در امر زعامت دين اين ديدگاه، کهن

؛ 380/ 1: 1406؛ طبرسي، 112تا: کند)طوسي، بيو دنيا و تدبير امور جامعه و به خصوص امر جهاد تفسير مي

 (.109/ 1: 1373شريف لاهيجي،  ؛123/ 1: 1420بلاغي، 

اين ديدگاه ناتمام است چرا که مسئوليت زعامت و تدبير امور جامعه بر دوش تمامي سلسله انبياء بوده و از  

 (.448-461/  6: 1389اختصاصات مقام »امامت« نيست)جوادي آملي، 

 . پیشوایی بر همگان و پیامبران2-2

مامي اعصار پس از وي، او را پيشوا و طرفداران اين نظريه با بسط قلمرو رسالت و نبوت حضرت ابراهيم)ع( به ت

دانند. آنان بر اين باورند که دستور به تبعيت از آيين حنيف ابراهيمي مقتداي همه مردم و تمامي انبياي پس از او مي

توان از جمله شواهد بر اين رويکرد ( براي امت مرحومه و اطلاق کلمه »الناس« در آيه شريفه را مي123)نحل/ 

/ 1: 1336؛ کاشاني، 140/ 1: 1417؛ فيضي دکني، 177/ 2: 1378؛ طيب، 235/ 1: 1377قرشي، قلمداد نمود)

276.) 

سوره نحل در جهت استحکام  123در نقد اجمالي اين ديدگاه نخست بايد گفت که استشهاد به آياتي نظير آيه  

اين ديدگاه ناتمام است. توضيح اين که بنابر موقعيت ممتاز حضرت ابراهيم)ع( در شبه جزيره عربستان و سعي 

ضرت، خداي سبحان ضمن ابطال اين نگره گروه اهل کتاب أعمّ از يهود و نصاري در انتساب خود به آيين آن ح

(، پيامبر اکرم)ص( و امت ايشان را به پيروي از حقيقت آيين 65-67؛ آل عمران/ 140و پنداره اهل کتاب )بقره/ 

(؛ 68نمايد )آل عمران/ ( و آنان را برترين پيروان حضرت ابراهيم)ع( معرفي مي123ابراهيمي امر نموده )نحل/ 

اند؛ مطلب سوم اين داران اين نظريه در تبيين امامت فرزندان حضرت ابراهيم)ع( ناکام ماندهنکته دوم اين که طرف
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زيسته، جايگاهي که در اين نظريه حضرت نوح)ع( به عنوان اولين پيامبر اولوالعزم که قبل از حضرت ابراهيم)ع( مي

در قرآن شاهديم، حضرت ابراهيم)ع( از  عکس، چنانکهتوان او را مأموم ابراهيم)ع( دانست؛ بلکه بهنداشته و نمي

(. لذا جاي اين پرسش از مدّعيان اين رويکرد وجود دارد که آيا 83شيعيان نوح)ع( محسوب شده است)صافات/ 

اصولاً مقام امامت با امامت حضرت ابراهيم)ع( آغاز شده است؟ در حالي که پاسخ مثبت به اين پرسش نيازمند 

 نه است؛ پاسخ منفي به آن نيز، اصل رويکرد را با مناقشه جدي مواجه خواهد ساخت.ارائه ادله کافي در اين زمي

 . هدایت تکوینی3-2

علامه طباطبايي)ره( به عنوان مبتکر اين نظريه و برخي ديگر از مفسران اماميه بر اين باورند که »امام«، شخصي 

ه ملکوتي عالم، ارتباط گرفته و هدايت به امر است که به وسيله »امر« الهي که از کلمه »کُن« نشأت يافته با وج

؛ مکارم 271-273/ 1: 1417زند)طباطبايي، در معناي »ايصال به مطلوب« را براي پيروان خويش رقم مي

 (.461-466/ 6: 1389؛ جوادي آملي، 437-442/ 1: 1374شيرازي، 

ر معناي »امر« در امر تکويني و وجه توان اظهار داشت که دليلي مبني بر انحصادر نقد اين رويکرد، نخست مي

ملکوتي عالم در دست نيست؛ دوم اين که پذيرش اين معنا براي امامت گرچه براي درجه أعلاي آن يعني امامان 

توان بدون شواهد و قرائن کافي، آن را به امامت حضرت ابراهيم)ع( از اهل بيت نبي اکرم)ص( متُصوّر است، اما نمي

ر اينکه در مورد امامان از اهل بيت)عليهم السلام( نيز پذيرش اين معنا به عنوان وصف تعميم بخشيد؛ مضاف ب

؛ خان 145-153: 1390تعيين کننده مقام امامت آنان و نه يکي از شؤون آن، محل ترديد است)نجارزادگان، 

 (.87-110: 1393صنمي، 

 . وجوب پیروی و اطاعت مستقل4-2

اي از روايات در باب »تشريع نظريه کلامي تفويض دين و استناد به مجموعه مُبدع اين رويکرد، با استمداد از

داند که بر طبق آن، امام احکام دائمي« توسط شخص نبي اکرم)ص(، »امامت« را مقام »مفترض الطاعه« شدن مي

ه شکل ـ »تبيين وحي و تشريع احکام دائمي«، ب2ـ »حاکميت سياسي، زمامداري و قضاوت«، 1در دو حوزه کلي: 

مستقل عمل نموده و بر همگان پيروي از وي واجب است. اين وجوب پيروي نيز به شکل وجوب مستقل مطرح 

بوده و نه وجوب طريقي تا رسيدن به خدا و رسول، بلکه خود اطاعت از امام، موضوعيت خواهد داشت. 

 (154-190: 1390)نجارزادگان، 

 :نقدهايي به قرار زير بر اين رويکرد وارد است

توبه، از پيامبر اکرم)ص( با عنوان »رسول« تعبير  29حشر و  7در آياتي که مورد استناد واقع شده، نظير آيات  -1

نساء معروف به آيه اولي الامر نيز اطاعت مستقل از رسول خدا)ص( تحت  59شده و نه »امام«. همچنين در آيه 

 در رسالت ايشان جاري خواهد بود.عنوان »اطيعوا الرسول« مطرح شده که طبق اصاله الظهور، 
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نساء، اطاعت از اولي الامر در ذيل اطاعت از رسول گنجانده شده است؛ اين مطلب با دو قرينه  59بر طبق آيه  -2

داخلي در آيه شريفه قابل اثبات است: نخست آنکه کلمه »أطيعوا« در مورد »اولي الامر« تکرار نشده و دوم آنکه 

به اولي الامر پيش بيني نشده است. از اين رو وجوب پيروي مستقل براي اولي الامر به در مواقع نزاع، ارجاع 

 عنوان امامان از اهل بيت نبي اکرم)ص( با چالش جدي مواجه خواهد شد.

پرداز در اين نظريه، محور بحث بر امامت رسول اکرم)ص( و اهل بيت ايشان استوار است؛ در حالي که نظريه -3

آن را به امامت انبياي الهي از جمله حضرت ابراهيم)ع( و ذريه ايشان تعميم بخشد. از روايت نقل  محترم نتوانسته

آيد که اطاعت از ايشان در دوران شده مبني بر »مفترض الطاعه« بودن حضرت ابراهيم)ع( نيز بيش از اين بر نمي

ن اين وجوب دلالتي نداشته و دوم اين واجب شد؛ اما نخست اين که روايت شريفه بر مستقل بودکهنسالي بر مردم 

(، مطُاع بودن از شؤون »رسول« الهي 64« )نساء/وَمَا أَرْسَلْنَا مِنْ رَسُولٍ إِلَّا لِيُطَاعَ بِإِذْنِ اللَّهِکه بر طبق آياتي نظير »

قلمرو شمول يا دانسته شده که اختصاصي به حضرت ابراهيم)ع( نداشته است؛ نهايت آنکه بگوييم در مورد ايشان، 

کيفيت آن با ديگر رسولان الهي متفاوت بوده است ولي در اصل »اطاعت شوندگي« فرقي ميان رسول و امام 

رسد »مطُاع بودن« توان آن را از شؤون مشترک »رسول« و »امام« دانست. بنابراين به نظر ميمشهود نيست و مي

 ود.و »مفترض الطاعه« شدن، فصل مُقوّم »امامت« نخواهد ب

هيچ شاهد تاريخي يا نقلِ معتبري مبني بر جعل مستقيم احکام توسط حضرت ابراهيم)ع( يا ذرُّيهّ ايشان در  -4

دست نيست و اصولاً با توجه به عدم پيچيدگي شرايع در عصر انبياي سلف، پذيرش اين معنا براي »امام« دشوار 

 است.

الهي مبني بر به امامت رسيدن حضرت ابراهيم)ع(، آن بقره پس از إعلام  124در آيه محل بحث يعني آيه  -5

کند. تأملّ در آيه شريفه اين نکته را به دنبال خواهد حضرت بلافاصله همان مقام را براي ذُريّّه خويش طلب مي

کرده که از خصوصيات آن سؤالي داشت که حضرت ابراهيم)ع( تا پيش از اين، مقام امامت را به خوبي درک مي

خداي سبحان مطرح نکرده و افزون بر آن، همان مقام را براي ذرُّيهّ خويش نيز طلب نموده است. اين در به درگاه 

حالي است که نه تنها در اين نظريه، بلکه در ساير رويکردهاي معناشناسي امام، مقام »امامت« با امامت حضرت 

سابقه نبوده و طبيعتا حضرت ابراهيم)ع( تا  شود و تا پيش از آن حضرت، اين مقام، مسبوق بهابراهيم)ع( آغاز مي

توان اين رويکردها را در باب تبيين که ميکم اينپيش از اين زمان، تصوّر معناداري از آن نداشته است. دست

 امامتِ پيش از آن حضرت و همچنين منشأ و کيفيت اطلاع آن حضرت از اين مقام، ساکت دانست.

 امامت در معنای نبوت .5-2

: 1420پژوهان اهل سنت از دوره متقدم تا دوره متأخر مطرح بوده است)رازي،دگاه بيشتر در ميان قرآناين دي

(. هرچند که دو تن از مفسران اماميه)سيد محمد تقي مدرسي مؤلف »مِن هدي 1/591: 1417؛ آلوسي،4/36
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ري متفاوت متمايل به آن القرآن« و سيد محمد حسين فضل الله صاحب تفسير »مِن وحي القرآن«( نيز با تقري

بقره مبني  124(. از آنجا که اين نظريه مخالف مضمون آيه 3/11: 1419؛ فضل الله،1/254: 1419اند)مدرّسي،بوده

بر إعطاي مقام امامت به حضرت ابراهيم)ع( در کهنسالي و همچنين در تضاد با روايات منقول از فريقين است، 

شوند، در رفع ران اهل سنت که از طرفداران اين نظريه محسوب ميمطرود خواهد بود. گرچه جمعي از مفس

 1420؛ ابوحيان اندلسي،1/591: 1417؛ آلوسي،4/36: 1420اند)رازي،اشکالات وارد بر آن کوشش زيادي نموده

 (.90-114: 1390ها ثمربخش واقع نشده است )نجارزادگان، (؛ اما اين تلاش1/603:

 رویکرد معیار. 3

بقره و استمداد از آياتي ديگر با روش قرآن به قرآن و در نهايت شواهد و  124رويکرد، با محوريت آيه در اين 

مؤيدات روايي تلاش خواهيم نمود تا نخست مفهوم »امامت« به درستي تبيين گردد؛ دوم اين که ديگر وجوه مرتبط 

 گيريم:در ابتدا مقدمات زير را در نظر ميبا اين مبحث در قرآن کريم، جايگاه خويش را باز بايد. بدين منظور 

 مقدمه اول: نيل به اصل مقام امامت، همانند مقام نبوت و رسالت، اکتسابي نيست.

تواند ناظر بر »أُذْکرُ« مقدّر باشد و نه فعل »قال«، اما در بقره مي 124مقدمه دوم: گرچه کلمه »إذ« در ابتداي آيه 

ر ابتلائات حضرت ابراهيم)ع(، خالي از اين اِشعار نيست که درجاتي از هر دو صورت، وابستگي مقام امامت ب

اکتساب و تلاش قابل در کنار اعطاي فاعل براي رسيدن حضرت ابراهيم)ع( به اين مقام منيع لازم بوده است. به 

اقل عبارت ديگر »پيوند بين شرط و جزا و سبب و مسبب اقتضا دارد که بين آن کلمات و بين جعل امامت، حد

 (.438/ 6: 1389در خصوص ابراهيم خليل، پيوندي باشد«)جوادي آملي، 

مقدمه سوم: مقام امامت قرآني در قرآن کريم به شکل قدر مُتيقّن براي دو تن ديگر از انبياي الهي يعني حضرت 

مورد اين دو ( و اين در حالي است که در 72-73اسحاق و حضرت يعقوب )عليهم السلام( مطرح شده)انبياء/ 

هاي دشوار چونان حضرت هايي در قرآن، دالّ بر مسبوق بودن اين مقام به ابتلائات و آزمونامام الهي، شاهد گزاره

باشيم. بلکه اصاله الظهور حاکي از آن است که اين دو نبي خدا با زمينة دعا و درخواست حضرت ابراهيم)ع( نمي

 (.124ه/ اند)بقرابراهيم)ع( بدين مقام نائل گشته

شود که گرچه اين سه پيشواي الهي در اصل نيل به مقام امامت از مجموع اين سه مقدمه اين نتيجه حاصل مي

شود. به عبارت اند؛ اما امامت آنان داراي مراتب و درجاتي است که موجب برتري بعضي بر بعض ديگر ميمشترک

گونه يت آميز از ابتلائات الهي خواهد بود. بنابراين همانديگر نيل به مرتبه عالي از اين مقام، مستلزم خروج موفق

باشند که ( داراي درجاتي مي253« )بقره/بَعْضٍ ...تِلْكَ الرُّسُلُ فَضَّلْنَا بَعْضَهُمْ عَلَى الهي بنا بر کريمه »که انبياء 

مراتب و مُشکّک دانست. توان مفهوم »امامت انبياء« را نيز مفهومي ذو برخي بر بعض ديگر است؛ مي موجب ترفيع

باشند، بر اساس فرآيند دار مناصب الهي و از جمله منصب امامت مياز سوي ديگر انتخاب اشخاصي که عهده



  1400زمستان، 2، شماره 1دوره                                                         پژوهي و کارآمدي         فصلنامه دين

26 

ره 
دو

ي، 
مد

ارآ
و ک

ي 
وه

 پژ
ين

ه د
نام

صل
ف

1
اره

شم
 ،

 2  ،
ان

ست
زم

 
14

00
 

 

: 1414ها)زبيدي، »إصطفاء« انجام خواهد پذيرفت. »إصطفاء« در معناي خالص سازي و پاکسازي از آلودگي

هد آمد. حال هرچه اين ابتلائات، دشوارتر باشد، درجه هاي مختلف پديد خوا( به وسيله آزمون604-601/ 19

توان مراتب و درجاتي از »امامت« را متصور بود که در آن، اين إصطفاء نيز بالاتر خواهد يافت. از اين رو مي

شخص امام به أعلي درجه خلوص و صفا رسيده است. از اين رو در مقام ثبوت، در نظر گرفتن درجاتي فوق 

رت ابراهيم)ع( نيز هيچ منع عقلي نداشته و قابل فرض است. به مقام اثبات اين مرتبه و درجه درجه امامت حض

 در اثناي بحث خواهيم پرداخت.

بنابراين در تحليل مقام امامت انبياء با دو سطح از بحث روبرو خواهيم بود: سطح اول، محور مشترک يا همان 

ر ميان تمامي آنان مشترک خواهد بود که بر اساس آن اصطلاح گوهر اصلي و فصل مُقومّ مقام »امامت« است که د

شود؛ و سطح دوم، محور تفاضل و ترفيع رتبه امامان از انبياء نسبت به يکديگر است. »امامت« قرآني معنا مي

 اکنون تلاش خواهيم نمود تا در ابتدا به تبيين محور مشترک پرداخته و در ادامه محور تفاضل را بررسي نماييم.

 محور مشترک مقام امامت .1-3

 خوانيم:سوره انبياء اينچنين مي 72-73در آيات 

أَوحَْينَْا إِلَيهِْمْ فعِلَْ  وَجَعَلنَْاهُمْ أَئمَِّةً يَهدُْونَ بِأَمرِْناَ وَ * وَكُلًّا جعََلْناَ صَالِحِينَوهََبْناَ لهَُ إِسْحَاقَ ويََعْقوُبَ نَافِلةًَ  وَ»

 (72-73« )انبياء/ وَكَانُوا لَنَا عاَبِديِنَالْخَيرَْاتِ وَإقَِامَ الصَّلَاةِ وَإِيتَاءَ الزَّكَاةِ 

« به حضرت ابراهيم)ع(، اين کريمه به محور مشترک ميان امامت حضرت  لَهُ « در »هُبا بازگشت مرجع ضمير » 

 ابراهيم)ع( با حضرت اسحاق و يعقوب )عليهم السلام( اشاره دارد.

 سوره سجده نيز اين چنين آمده است: 23-24از طرف ديگر در آيات 

وَجَعلَنَْا مِنهُْمْ أَئمَِّةً يهَْدُونَ    هُدًى لِبَنيِ إِسرَْائِيلَوَجعََلْنَاهُهِ وَلقََدْ آتيَْنَا مُوسىَ الكِْتَابَ فَلاَ تَكُنْ فيِ مرِْيَةٍ مِنْ لِقَائِ»

 (23-24« )سجده/ وَكَانُوا بآِيَاتِنَا يُوقِنوُنَبِأَمرِْنَا لَمَّا صَبرَُوا 

مام«(، از مقايسه اين دو دسته از آيات معلوم خواهد شد که توصيف »يهدون بامرنا« براي واژه »ائمه« )جمع »ا

رسد که اين توصيف، وصف تفسيري »امام« گونه به نظر ميهمان قدر مشترک هر دو دسته از اين آيات است. اين

توان حقيقت مشترک در معناشناسي »امام« را واکاويد. از اين رو با انتقال به آيات خواهد بود که با تعقيب آن مي

ا حقيقت اين وصف و در پي آن، گوهر ذاتي معناشناسي سجده و تأمل در مفاد آن، سعي خواهيم کرد ت 24-23

 سجده( با مقدمات زير دنبال خواهد شد: 23-24»امامت« را استخراج نماييم. تأمل در اين آيات شريفه )

مقدمه اول: بنابر نظر بسياري از مفسران، همسو با سياق آيه، ضمير »ه« در »جعلناه« به کتاب »تورات« 

؛ 222/ 4: 1418؛ بيضاوي، 163/ 17: 1374؛ مکارم شيرازي، 399/ 16: 1417ي، کند)طباطبايبازگشت مي

 (. 150/ 25: 1420رازي، 
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مقدمه دوم: اطلاق کلمه »بني اسرائيل« حاکي از آن است که هدايت اين قوم، همواره چه در عصر حضرت 

 شده است.موسي)ع( و چه پس از آن، به کمک کتاب آسماني »تورات« انجام مي

اند که سوم: پس از رحلت حضرت موسي)ع(، اماماني از ميان قوم بني اسرائيل بدين مقام منصوب گشته مقدمه

 وظيفه اصلي آنان، هدايت به امر بوده است.

شود که اين دو جعل الهي )جعل »تورات« به عنوان سبب گيري مياز مجموع اين مقدمات اين چنين نتيجه

به امر( مکمّل يکديگر بوده و پيشوايان بني اسرائيل در مصاحبت يا ملابست  هاديانهدايت و جعل ائمه به عنوان 

اند. بنابراين وصف تفسيري »يهدون بامرنا« با نمودههاديان الهي ايفا ميکتاب تورات، نقش خود را به عنوان 

 د نمود.محوريت کتاب آسماني و شريعت الهي در هر برهه از زمان، حقيقت معناي »امامت« را روشن خواه

سجده، اين نکته لازم به ذکر است که اين مقام  24در جهت دفع اشکال مقدرّ بر امامت بني اسرائيل در آيه 

باشد؛ معناي لغوي امامت انبياء در معناي مصطلح آن و نه معناي لغوي مي 73بقره و  124امامت، همسان با آيات 

ونَرُِيدُ أَنْ نمَُنَّ عَلىَ الَّذيِنَ اسْتُضْعفُِوا فيِ الْأرَْضِ ونََجعَْلهَمُْ »ود: سوره قصص دنبال نم 5توان در آيه بني اسرائيل را مي

قصص، تمامي  5(. اين نکته به چند دليل، مستند است: نخست اين که در آيه 5 /)قصص «أَئمَِّةً وَنَجعَْلهَُمُ الوَْارِثِينَ

سجده، تعبير »منهم« نشانگر آن خواهد بود که  24در آيه اند حال آنکه بني اسرائيل به عنوان »ائمه« معرفي شده

قصص، سخن بر سر به ارث بردن زمين است  5اند؛ دوم اين که در آيه بعضي از بني اسرائيل به اين مقام نائل گشته

يت تر است؛ در نهااند که تعبيري والاتر و اختصاصيهاديان الهي وارثان کتاب تورات بودهسجده،  24ولي در آيه 

قصص به فرََج قوم بني اسرائيل در زمان موساي کليم و پس از نجات از فرعون اشاره دارد که  5که سياق آيه اين

يابد سجده، مقام بحث تا عصر پس از حضرت موسي)ع( امتداد مي 24محدود به زماني مشخص است، اما در آيه 

 است. اي از استمرار يک مقام معنوي در ميان بني اسرائيلکه نشانه

 شواهد و قرائن

 توان بر اين رويکرد به معناشناسي مقام »امامت انبياء«، اقامه نمود:شواهد و مؤيداتي را  مي

 شواهد قرآنی

 توان در جهت اثبات مدّعاي خود بهره گرفت: سوره مائده مي 48سوره اعراف و  159از آيات 

« )اعراف/ أُمَّةٌ يَهْدُونَ بِالْحَقِّ وَبِهِ يَعْدِلُونَمِنْ قَوْمِ مُوسَى  وَچنين آمده است که: »سوره اعراف اين 159در آيه  

سجده در صدد بيان مقام پيشوايي  24و تعبير »يهدون« در اين آيه شريفه، همسان با آيه  (. »مِن« بعضيه159

را مطرح نمود که  توان اين نکتهگروهي خاص در ميان بني اسرائيل است. پس از اثبات اين تشابه ساختاري، مي

سجده شده است)فتاحي زاده،  24اي است که جانشين واژه »امام« يا »ائمة« در آيه واژه »أمُّة« در اين آيه، واژه
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باشد که از (. مؤيد اين برداشت، توجه به ريشه لغوي مشترک در هر دو واژه »إمام« و »أئمة« مي64-63: 1393

 (.148/ 1: 1430ده که پيش از اين توضيح داده شد)مصطفوي، »أ ـ م ـ م« به معناي »قصد و آهنگ« بو

وَأَنزَلْنَا إِلَيْكَ الْكِتَابَ بِالْحَقِّ مُصَدِّقًا لِّمَا بَيْنَ يَدَيْهِ مِنَ الْكِتَابِ سوره مائده آمده است: » 48همچنين در آيه  

وَلَا تَتَّبِعْ أَهْوَاءهُمْ عَمَّا جَاءكَ مِنَ الْحَقِّ لِكُلٍّ جَعَلْنَا مِنكُمْ شِرْعَةً وَمِنْهَاجًا وَلَوْ وَمُهَيْمِنًا عَلَيْهِ فَاحْكُم بَيْنَهُم بِمَا أَنزَلَ اللّهُ 

يُنَبِّئُكُم بِمَا كُنتُمْ عُكُمْ جَمِيعًا فَشَاء اللّهُ لَجَعَلَكُمْ أُمَّةً وَاحِدَةً وَلَكِن لِّيَبْلُوَكُمْ فِي مَآ آتَاكُم فَاسْتَبِقُوا الَخيْرَاتِ إِلَى الله مَرْجِ

ها در ذيل سرفصل شرايع و مناهج قرار دارند که شود که امت(. از اين آيه استفاده مي48« )مائده/  فِيهِ تَخْتَلِفُونَ

آن نيز مبتني بر کتاب الهي است. اين کتاب در هر برهه از زمان در دست يکي از انبياي اولوالعزم قرارمي گيرد؛ از 

 شود.يابد که از آن با عنوان رابطه »امام« و »امت« ياد ميمت با نبي اولوالعزم خود ارتباطي وثيق مياين رو هر ا

مائده، مقام امامت در ميان بني اسرائيل يا غير آنان، با مسئله شريعت  48اعراف و  159بنابراين بر طبق ايه  

 شده براي »امامت« خواهد بود.يابد که شاهدي بر معناي تقرير و کتاب الهي پيوند مستحکمي مي

 شاهد روائی

شاهد ديگر بر رويکرد معيار در جهت تبيين معناشناسي مقام »امامت انبياء«، روايتي است که شيخ کليني در کتاب 

 کند:کافي آن را ذکر مي

ه محمد بن يحيي عن احمد بن محمد عن ابي يحيي الواسطي عن هشام بن سالم و دُرسُْتَ بن ابي منصور، عن

قال: قال ابوعبدالله)ع(: الانبياء و المرسلون علي اربع طبقات: فنبي منبا في نفسه لايعدوا غيرها؛ و نبي يري في 

النوم و يسمع الصوت و لا يعاينه في اليقظه و لم يبعث الي احد و عليه امام مثل ما كان ابراهيم علي لوط)ع(. و نبي 

 وَو قد ارسل الي طائفة قلّوا أو كثروا، كيونس)ع(، قال الله ليونس: »يري في منامه و يسمع الصوت و يعاين الملک 

( قال: يزيدون ثلاثين الفا و عليه امام؛ و الذي يري في نومه و 147« )صافات/ ماِئَةِ ألَْفٍ أَوْ يزَِيدُونَأَرْسَلْناَهُ إِلىَ 

إِنِّي راهيم نبياً و ليس بامام حتي قال الله: »يسمع الصوت و يعاين في اليقظه و هو امام، مثل اولي العزم، و قد كان اب

(، من عبد صنماً او وثناً لا 124« )بقره/ ينََالُ عَهْدِي الظَّالمِِينَلَاقاَلَ وَ مِنْ ذُرِّيَّتيِ« فقال الله: »جَاعلُِکَ للِنَّاسِ إمَِامًا 

 (.174-175/ 1: 1407يكون اماماً)كليني، 

 شود:برداشت مياز تأمل در حديث شريفه چند نکته 

امامت مورد نظر در اين حديث شريف، تنها مختص به امامان از انبياء است و شامل امامان اهل بيت )عليهم  -1

 السلام( نخواهد بود تا مشاهده مَلَک در بيداري براي امام با مجموعه روايات ديگر در اين باب، در تنافي باشد.

ابراهيم)ع( به عنوان يکي از انبياي اولي العزم در دسته چهارم از اين روايت، مطرح شدن امامت حضرت  -2

حاکي از آن است که امر امامت در ميان انبياء، اختصاصي به آن حضرت نداشته، بلکه قدر مُتيقّن اين است که 

 شود.تمامي انبياء اولي العزم را شامل مي
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هاي چهارگانه مذکور در اين روايت، از يکسو لعزم از ميان گروهيافتن مقام امامت، به انبياء اولي ااختصاص -3

داشتن کتاب و شريعت جداگانه به هريک از انبياء اولي العزم از سوي ديگر، حاکي از اين است که امامت و تعلقّ

عناي زند و اين نکته، همان گوهر ذات و حقيقت مانبياء اولي العزم، بر حول محور کتاب و شريعت آنان دور مي

 امامت خواهد بود که در رويکرد معيار مورد بررسي واقع شد.

را به عنوان اولين امام  -اولين نبي اولي العزم -مطابق با اين روايت، قادر خواهيم بود تا حضرت نوح)ع( -4

بياء با در ميان امامان از انبياء محسوب نماييم. اين نظر، مخالف با خوانش مشهور مبني بر آغاز جريان امامت ان

 حضرت ابراهيم)ع( است که در غالب رويکردها شاهد آن بوديم.

 توان شواهد و قرائني از آيات شريفه ذکر کرد:در جهت تبيين نکته اخير نيز مي

الف( همان گونه که پيش از اين ذکر شد، حضرت ابراهيم)ع( در زمان نيل به مقام امامت، در موقعيتي قرار 

کرده است و لذا به جاي سؤال از کيفيت اين مقام، آن را براي ذرّيه ا به خوبي درک ميداشته که معناي »امامت« ر

طلب نموده و معقول نخواهد بود که امرِ ندانسته را براي ايشان نيز طلب کند. از سوي ديگر بر طبق خويش نيز 

ز رسيدن به مقام امامت از زمره شيعيان و (، حضرت نوح تا پيش ا83« )صافات/ وَإِنَّ مِنْ شِيعَتِهِ لَإِبرَْاهِيمَکريمه »

شده است. لذا مقام امامت و پيشوايي حضرت نوح)ع( براي حضرت حضرت نوح)ع( محسوب مي مأمومين

 ابراهيم)ع( کاملاً مشخص و هويدا بوده است.

 أَئمَِّةً يهَْدُونَ بِأَمرِْناَ وجََعَلْناَ منِْهمُْهايي که براي دستيابي به مقام امامت، از جمله صبر و يقين در آيه »ب( زمينه

شود. ( مطرح شده، به نحو مطلوبي در سيره حضرت نوح)ع( مشاهده مي24«)سجده/لَمَّا صَبرَوُا وكََانُوا بآِيَاتِنَا يُوقِنُونَ

( 14...«)عنكبوت/إِلَّا خمَْسِينَ عَامًاوَلقََدْ أَرسَْلْناَ نُوحًا إِلىَ قَومِْهِ فلََبِثَ فِيهِمْ ألَْفَ سَنةٍَ نظير »مقام صبر ايشان از آياتي 

وَاتْلُ عَليَْهِمْ نبََأَ نوُحٍ إِذْ قَالَ لِقَومِْهِ يَا قَوْمِ إِن كَانَ كَبرَُ عَليَْكُم مَّقَاميِ وتََذكِْيرِي و مقام يقين ايشان از آياتي همانند»

وَشرُكََاءكُمْ ثُمَّ لاَ يَكُنْ أَمرْكُُمْ عَلَيكُْمْ غمَُّةً ثُمَّ اقضُْواْ إِليََّ ولَاَ بآِيَاتِ اللّهِ فَعَلىَ اللّهِ تَوَكَّلتُْ فَأَجمِْعُواْ أمَْرَكمُْ 

 ( قابل برداشت است. 71«)يونس/تُنظرُِونِ

ي آنان در مصاحبت با کتاب و شريعت جانبهبنابراين محور مشترک امامت انبياء، همان وصف هدايتگري همه

زمان و آمدن شريعت و کتاب آسماني بعدي ادامه خواهد يافت. وجه افتراق اي از الهي خوهد بود که تا برهه

گونه معناشناسي امامت انبياء با هدايتگري ساير انبياء و رسولان الهي نيز در قلمرو ولايت)تصرفّ( آنان و اين

اء و رسولان الهي اي که هدايت انبيگونهمندي آنان از مفاهيم کتاب آسمانيِ هر زمان نهفته است؛ بهميزان بهره

شده معطوف به گروه يا منطقه خاص جغرافيايي بوده که بعضا در سطح يک خانواده يا يک روستا مشاهده مي

فرهنگي آنان  -است؛ همچنين اين هدايتگري در جهت رفع مشکلات خاص هر قوم، متناسب با اوضاع اجتماعي

لواط در ميان قوم لوط)ع((؛ اين در حالي است  بوده است)همانند کم فروشي قوم شعيب)ع( يا شيوع عمل شنيع
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که وجود امام در هر برهه از زمان بر ساير انبياء و رسولان الهي ولايت و سيطره داشته و آنان موظف به تبعيت از 

او هستند؛ همچنين امام، واجد تمامي مفاهيم کتاب هر عصر بوده و از اين رو موظف به حفظ شريعت الهي در 

 رسيم شده براي آن است.چارچوب کلي ت

 محور تفاضل مقام امامت. 2-3

سوره مبارکه فاطر، محور تفاضل را  31-32توان به کمک آيات اکنون که محور مشترک امامت، تبيين گرديد؛ مي

إِنَّ اللَّهَ بعِِباَدهِِ وَالَّذِي أَوْحيَْناَ إلِيَْکَ منَِ الكِْتَابِ هُوَ الحَْقُّ مصَُدِّقاً لمِاَ بَيْنَ يَديَْهِ » خوانيم:آيات ميبيان کرد. در اين 

فمَِنهُْمْ ظاَلمٌِ لِنَفْسِهِ وَ مِنهْمُْ مُقْتصَِدٌ وَ منِْهمُْ سَابقٌِ بِالْخَيرَْاتِ ثمَُّ أَورَْثنَْا الكِْتاَبَ الَّذيِنَ اصْطَفَينَْا منِْ عبَِادِناَ بِيرٌ بَصِيرٌ * لَخَ

 (31-32 /)فاطر بِإِذْنِ اللَّهِ ذلَِکَ هُوَ الْفضَْلُ الْكَبيِرُ«

کند و همچنين روايات متواتر ذيل آن که ه که »کتاب« را در مصداق »قرآن« مُتعينّ ميگرچه بر طبق سياق آي

کند؛ اين مقام وراثت، منحصر در اهل بيت مطُهرّ پيامبر »مصطفين« را عترت طاهره )عليهم السلام( معرفي مي

ثان برگزيده از امامان سابق توان اين الگو را به امامت ديگر وار(؛ اما مي210-258: 1390باشد)راد، اکرم)ص( مي

نيز تعميم بخشيد. بر طبق مفاد آيات سوره فاطر، سابقان در خيرات با وراثت حقيقت کتاب الهي از مُوَرثّان خود، 

اند. سر سلسله اين مُوَرثّان نيز به صاحب کتاب و شريعت الهي به مقام »إصطفاء« و »امامت« بر مردم نائل آمده

 شود.در هر دوره ختم مي

توان در وجه انتساب آنان به کتاب الهي دانست. گروهي که صاحبان بنابراين محور تفاضل امامت انبياء را مي

اند در مرتبه متوسط اين امامت، جاي کتاب و شريعت بوده در مرتبه عالي و گروه ديگر که وارثان کتاب الهي

انبياء الوالعزم در مرتبه بالاتري از امامان پس از خواهند گرفت. لذا بر اساس اصل »الفَضلُ لمَِن سَبَق«، امامت 

 ايشان تا ظهور کتاب و شريعت بعدي قرار خواهد داشت.

هاي ها و منهاج(، شرعه91از سوي ديگر در عين واحد بودن جريان دين نزد خداي سبحان )آل عمران/

(؛ و از آنجا که 67؛ حج/ 48)مائده/گوناگوني بر اساس کتاب آسماني در هر برهه براي مردم وضع شده است 

توان امامت (؛ لذا مي48کتاب آسماني قرآن و شريعت محمدي، مُهيمن و مسلّط بر ديگر کتب و شرايع است )مائده/

پيامبر اکرم)ص( را حدّ اعلي و مرتبه نهايي امامت انبياء دانست که به دليل خاتميت ايشان، مقامي مافوق آن متصور 

 باشد.نمي

استشمام  «لاینال عهدی الظالمین»وص امامت حضرت ابراهيم)ع( و ذرّيه آن حضرت، چنانچه از فراز در خص 

شود، دعاي حضرت ابراهيم)ع( به طور في الجمله و موجبه جزئيه اجابت شده است. به عبارت ديگر در مورد مي

اند مقام امامت مرتبه عالي نائل گشته برخي از انبياي اولوالعزم پس از وي، به نحو کامل به اجابت رسيده و آنان به

و در مورد برخي ديگر از آنان، اين درخواست به نحو امامت مرتبه متوسط، مستجاب شده است. شايد بتوان سرّ 
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بقره در قالب يک اسلوب منفي را ضمن حفظ بازگويي اصلِ »عدم سازگاري مقام امامت  124بيان اين فراز از آيه 

 ذومراتب بودن اين مقام دانست.     با ظلم«، در بيان همين

 . ابعاد مقام امامت3-3

تاکنون رکن اصلي و اساسي آموزه امامت انبياء يعني همان معناشناسي اين امامت در دو محور نقاط اشتراک و 

توان به نقاط تفاضل، مورد بحث و بررسي قرار گرفت. اکنون با روشن شدن حقيقت معناي »امامت انبياء«، مي

 تبيين ديگر ابعاد اين موضوع پرداخت. اين ابعاد به نحو اجمال به قرار زير خواهد بود:

 لوازم امامت .1-3-3

سجده، دستيابي به مقام امامت، منوط به احراز مقام صبر، يقين و عبوديت تامّ  24انبياء و  73بر طبق مفاد آيات 

 الهي خواهد بود.

 های امامویژگی .2-3-3

که در آيات و روايات براي امام قابل استخراج است؛ همان مقام »مفترض الطاعه« بودن ايشان  برترين خصوصيتي

أَمْ يَحسْدُُونَ النَّاسَ عَلىَ مَا آتَاهُمُ اللّهُ مِن فَضْلِهِ فَقَدْ آتَيْنآَ آلَ »که »ملُک عظيم« در آيه خواهد بود. توضيح آن

( بر طبق روايت معصومان)عليهم السلام(، به مقام 54نساء/«)يْنَاهُم مُّلكًْا عَظِيمًاإِبرَْاهيِمَ الْكتَِابَ واَلحِْكمَْةَ وَآتَ

(. همين مقام براي حضرت ابراهيم)ع( 278-276/ 1تا: »مفترض الطاعه« بودن امام تفسير شده است)بحراني، بي

ژگي امام سبب خواهد (. بنابراين اين وي509: 1404نيز در روايتي از حضرت صادق)ع( اثبات شده است)صفار، 

شد تا همگان از دستورات او به طور مطلق تبعيت نمايند. البته اين اطاعت با توجه به مرتبه امام، ذو مراتب خواهد 

بود که در قسمت آينده توضيح بيشتري در مورد آن داده خواهد شد. ويژگي و خصوصيت »مفترض الطاعه« بودن 

أَفمََنْ يَهْديِ » ق آيه شريفهيل مبحث معناشناسي امامت، مطرح شد که بر طبامام از آن رو در ذيل اين مبحث و نه ذ

هاديان (، تبعيتّ و اطاعت، فرع بر مقام هدايتگري 35)يونس/  ...«إِلىَ الْحقَِّ أَحَقُّ أنَْ يتَُّبَعَ أَمَّنْ لاَ يَهِدِّي إِلَّا أنَْ يهُْدَى

 باشد. ذاتي معناي امامت با مُطاع بودن امام ميدر نظرگرفته شده که هماهنگ با رابطه گوهر 

هاي خويش را در قبال مردم در مندي او از وحي تسديدي است تا بتواند مسئوليتدومين ويژگي امام، بهره

 تمامي شرايط و اوضاع و احوال اجتماعي به نحو احسن ايفا نمايد.

 های امام. مسئولیت3-3-3

باشند. به شود که مردم موظف به تبعيت و اطاعت از امام در آن امور ميمي هاي امام به اموري مربوطمسئوليت

 ها در اين زمينه روبرو هستيم:طور کلي با سه دسته از مسئوليت
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 مرجعيت ديني از طريق انتساب به کتاب الهي -1

 زمامداري، قضاوت و اجراي فرامين الهي  -2

 تشريع مستقل احکام -3

به امامان مرتبه عالي از طريق صاحب کتاب بودن و امامان مرتبه متوسط از طريق  مسئوليت بند اول مربوط

وراثت کتاب الهي خواهد بود. در مورد بند دوم نيز با فرض مساعدبودن شرايط اجتماعي و اقبال عمومي جهت 

وم بايد تشکيل حکومت، تکليف حاکميت سياسي بر دوش تمامي امامان قرار خواهد گرفت. اما در مورد بند س

آيد، انجام اين مسئوليت فقط بر گونه که از مجموعه دلايل و شواهد نقلي و تاريخي برمياظهار داشت که همان

ترين مرتبه امامت از ميان انبياء قرار گرفته است؛ گرچه شايد بتوان از مجموعه شواهد دوش نبي اکرم)ص( در عالي

بيت)عليهم السلام( نيز در مقام ثبوت)و نه لزوما مقام اثبات( در اين و قرائن ديگري استفاده نمود که امامان از اهل 

اند. طبيعي است که با فرض پذيرش اين نظر، اين مسئوليت در مرحله بالذات و منزلت با آن حضرت شريک

وصيّان وي بالاصاله مختصّ به آن حضرت و در مرحله بالتّبع و بالنّيابه براي اهل بيت گرامي آن حضرت به عنوان 

نساء معروف به آيه اولي الامر تا حدودي قابل رديابي است؛  59قابل طرح است. اين معنا از تأمل در سياق آيه 

بودن بر عصمت اولي الامر، رديفي و عطف بلاواسطه »رسول« با »اولي الامر« در اين آيه شريفه، ضمن گواههم

م)ص( در مرحله استخلاف از آن حضرت را نشان خواهد ضرورت اطاعت مطلق از آنان در جميع شئون رسول اکر

 (.336-334: 1392داد)اسعدي،

 گیرینتیجه

سوره بقره در مورد امامت حضرت ابراهيم)ع(، معناشناسي مقام  124در اين مقاله تلاش شد تا با محوريت آيه 

فريقين، مورد بازپژوهي قرار گيرد. اهمّ انتقادي به رويکردهاي موجود در ميان  -امامت انبياء با روشي تحليل

 توان در رئوس زير خلاصه نمود:نتايج مستخرج از اين پژوهش را مي

وصف تفسيري  -ي آنانجانبهگوهر ذات و حقيقت معناي »امامت انبياء«، همان وصف هدايتگري همه -

عنوي را در انبياء اولي العزم به در مقارنت با کتاب و شريعت الهي خوهد بود که اين مقام م -»يهدون بامرنا«

 کند.عنوان صاحبان شرايع و کتب آسماني متعينّ مي

 -امامت ديگر انبياء الهي همچون امامت حضرت اسحاق و يعقوب)عليهما السلام( و برخي از انبياء بني اسرائيل -

سطحي پايينتر از آن  در چارچوب همان معناشناسي از امامت و در -که در نصوص قرآني مورد اشاره واقع شده

قابل تحليل است. از اين رو اين امامان به عنوان وارثان کتاب و حافظان شريعت نبيِ اولي العزم سابق بر خود، 

 اي از زمان خواهند بود.هاديان مردم عصر خويش و حجت بر آنان در هر برهه

هايي از اين اي بوده که در بيشتر پژوهشنقيصهعدم تفکيک حوزه معناشناسي امامت انبياء از ديگر ابعاد آن،  -
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 دست، رخ داده است. از اين رو اهميت ابعادپژوهي موضوع »امامت انبياء«، قابل طرح خواهد بود.

پژوهان، هاي او از جمله ابعادي از آموزه »امامت« است که در رويکرد برخي از قرآنهاي امام يا مسئوليتويژگي -

حقيقت مقام »امامت« نهاده شده است؛ از اين رو تبيين و تفکيک آن از رويکرد معيار، يکي در جايگاه معناشناسي 

    نظر اين پژوهش واقع شد.از اهداف مدّ

 منابع
 .قرآن کريم

 ، بيروت، دارالفکر. روح المعاني في تفسير القرآن العظيم و السبع المثانيق، 1417آلوسي، محمود، 

 ، بيروت، موسسه التاريخ.، التحرير و التنويرتاطاهر، بيمحمد بن  ابن عاشور،

 ، بيروت، دارالفکر. البحر المحيط في التفسيرق، 1420ابوحيان اندلسي، محمد بن يوسف، 

 ، بيروت، دار احياء التراث العربي. تهذيب اللغهق، 1421محمد بن احمد،  ازهري،

 ، قم، پژوهشگاه حوزه و دانشگاه. پژوهشي از منظر قرآنولايت و امامت؛ ش، 1392محمد،  اسعدي،

 ، قم، موسسه اسماعيليان. البرهان في تفسير القرآن تا،سيد هاشم، بي بحراني،

 ، قم، بنياد بعثت. آلاء الرحمن في تفسير القرآنق، 1420محمد جواد،  بلاغي،

 تحقيق محمد عبدالرحمن المرعشي، بيروت، داراحياء التراث العربي. ل،أنوار التنزيل و أسرار التأويق، 1418بيضاوي، عبدالله بن عمر، 

 ، تنظيم واعظي محمدي، قم، مرکز نشر اسراء.تسنيم تفسير قرآن کريمش، 1389جوادي آملي، عبدالله، 

گاه بقره و حقيقت امامت از ديد 124ش، »آيه 1396زاده باردئي، خديجه و سيد احمد موسوي باردئي و حسن صادقي، حسين

 .117-137، ص122ش  نامه جامعه،،  مفسران شيعه«

مطالعات ،  ش، »تحليل مفهوم امامت در آيه »ابتلي« از ديدگاه علامه طباطبايي«1393صنمي، صنمي، شبانعلي و فاطمه خانخان

 .87-110، ص19، ش تفسيري

 تهران، انتشارات سخن. مباني کلامي اماميه در تفسير قرآن،ش، 1390علي،  راد،

 ، بيروت، دار إحيائ التراث العربي.  (التفسير الکبير)مفاتيح الغيبق، 1420محمد بن عمر، رازي،

 ، بيروت، دارالفکر. تاج العروس من جواهر القاموسق، 1414محمد، زبيدي،

 ، تهران، دفتر نشر داد. تفسير شريف لاهيجي ش،1373محمد بن علي،  شريف لاهيجي،

 نا.، تصحيح محمد کوچه باغي، قم، بيبصائر الدرجات في فضائل آل محمدق، 1404محمد بن حسن، ار قمي،صف

 ، قم، دفتر انتشارات اسلامي جامعه مدرسين حوزه علميه قم.الميزان في تفسير القرآنق، 1417طباطبايي، محمدحسين، 
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 و طباطبايي، بيروت، دارالمعرفه.  ، تحقيق محلاتيمجمع البيان لعلوم القرآنق، 1406فضل،  طبرسي،

 قم، موسسه النشر الاسلامي.  رساله في الفرق بين النبي و الامام ضمن الرسائل العشر،تا، محمد، بي طوسي،

 تهران، انتشارات اسلام. اطيب البيان في تفسير القرآن،  ش،1378سيد عبدالحسين،  طيّب، 

 .115-139، ص17، ش سفينه،  پرتو آيه ابتلاي حضرت ابراهيم عليه السلام«ش، »مفهوم امامت در 1386غلامي، اصغر، 

 .51-72، ص20، ش مطالعات تفسيري،  ش، »معناشناسي »امام حق« در آيات قرآن«1393زاده، فتحيه و فريده اميني، فتاحي

 ، قم، نشر هجرت.، کتاب العينق1409خليل بن احمد،  فراهيدي،

 بيروت، دارالملاک للطباعه و النشر. ،  تفسير مِن وحي القرآن،ق1419فضل الله، سيد محمد حسين، 

 ، قم، دارالمنار. سواطع الالهام في تفسير القرآنق، 1417ابوالفضل، فيضي دکني،

 تهران، بنياد بعثت.  تفسير أحسن الحديث،ش، 1377سيد علي اکبر، قرشي،
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���É�Y�€�]���Ä�¯���•�Â�•���€�Ì�^� �e���É�€�Ì�³���•�Z�¯���Ä�]���Z�m���¾�Ë�Y���•�{���Y�€�Ë�•���-�d�‡�Y���c�Á�Z�¨�f�»���•�Y�€�«���Ä�¯���Ê�«�Z�¨�e�Y���É�•�Z�‡���€�Ë�Â�•�e���É�Y�€�]���,�d�‡�Z�À�‹�M���¹�{�€�»
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�6�[�•���c�€�”�u���Ä�¯���d�‡�Y���É�{�Y�|� �f�‡�Y���Á���d�Ì�¸�]�Z�«���Á�Y���©�Â�]���Â�»�€�§���d�Ë�Z�À�Ÿ���Á�Y���Ä�]�����Ô�Ÿ���Á���6�¶�3�m�����c�Y�‚�Ì�Æ�n�e���¾�Ë�|�]���Y�•���Á�Y���Á���d�‡�Y���Ã�{

�Ã�{�Â�¼�¿���‚�6�Æ�n�»���•�Z�y�����c�•�|�«���Á���Ê�¼�¸�Ÿ���Ä�Ë�Z�»�€�‡���Á�Y���©�Â�]���,�€�œ�¿���¾�Ë�Y���•�{�����d�‡�Y���Ã�{�Y�{���Á�Y���Ä�]���Y�•���½�{�€�¯���Ã�|�¿�•���Á���Z�Ì�u�Y���½�Z�°�»�Y���Á���d�‡�Y

���©�Â�]���•�{���,�d�‡�Y���Ê�Æ�·�Y���[�€�¬�»���Ä�f�‹�€�§���½�Â�q���¶�Ì�§�Y�€�‡�Y�����d�‡�Y�|�y���•�Z�Ì�f�y�Y���¶�Ë�}���Á�Y���•�Z�Ì�f�y�Y���Á���d�‡�Y���Ã�{�Â�]���Á�Y���•�Z�Ì�f�y�Y���•�{���Ä�¯���d�‡�Y
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���,�Ê�¿�Y�€�Æ�—���Ê�À�Ì�ˆ�u�����������©�����������
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������������
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�f�»�� �Z�Æ�À�e�� �Ä�¯�� �½�Z�´�f�‹�~�³�� �\�·�Z�˜�»�� �¶�¬�¿���Ä�]�Y�Á�•�� �Ä�]�� �Ê�°�Ë�c�Z���Á���µ�Y�Â�«�Y���Ä�]�Z�v�•���Á���½�Z� �]�Z�e���Á���¶�Å�Y���¼�¿�� �Z�¨�f�¯�Y�� �,�|�‹�Z�]�� �d�¤�·�Ã�{�Â�|�¿�Y���Á��
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�����{�•�Â�y���Ê�»��
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